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   Вводное примечание 
 

 

  Статья 29 
 

 Совет Безопасности может учреждать такие вспомогательные органы , 

какие он найдет необходимыми для выполнения своих функций. 

 

  Правило 28 
 

 Совет Безопасности может назначить комиссию или комитет, или до-

кладчика по какому-либо определенному вопросу. 

 Право Совета Безопасности учреждать вспомогательные органы преду-

смотрено в статье 29 Устава Организации Объединенных Наций и правиле  28 

его временных правил процедуры. В части X настоящего Дополнения пред-

ставлены решения Совета, касающиеся базирующихся на местах вспомога-

тельных органов, которые были учреждены Советом для выполнения его 

функций согласно Уставу и осуществляли деятельность в течение 2019 года. 

Эти вспомогательные органы на местах, именуемые в настоящем документе 

операциями в пользу мира, можно  разделить на две категории: операции по 

поддержанию мира (рассматриваемые в разделе I); и специальные политиче-

ские миссии (рассматриваемые в разделе II).  

 Другие вспомогательные органы, такие как комитеты, рабочие группы, 

следственные органы, трибуналы, специальные комиссии, специальные совет-

ники, посланники, представители и координаторы, а также Комиссия по миро-

строительству, рассматриваются в части IX. Операции в пользу мира, прово-

димые под руководством региональных организаций, рассматриваются в ча-

сти VIII, посвященной сотрудничеству Совета с региональными организация-

ми.  

 Операции в пользу мира, рассматриваемые в части  X, представлены в 

разбивке по регионам и в том порядке, в каком они были учреждены. Опера-

ции-преемники перечислены непосредственно после предшествовавших им 

операций. Во введении к каждому из основных разделов приведены обзорные 

таблицы с указанием мандатов каждой из операций (таблицы 1, 2, 4 и 5) и опи-

саны ключевые тенденции и события, имевшие место  в течение отчетного пе-

риода. Мандаты операций представлены в этих таблицах в разбивке по 21 кате-

гории предусмотренных мандатами задач, которые всецело основаны на фор-

мулировках, использованных в решениях Совета, и необязательно отражают 

конкретную структуру или виды деятельности той или иной миссии. Это деле-

ние на категории выполнено исключительно для удобства читателя и не отра-

жает какой-либо практики или позиции Совета.  

 Представленная в подразделах краткая информация о главных событиях, 

касающихся мандата и состава каждой операции, отражает решения, принятые 

Советом в течение рассматриваемого периода. С информацией о мандатах и 

составе ранее учрежденных миссий можно ознакомиться в предыдущих до-

полнениях к Справочнику.  
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I. Операции по поддержанию мира 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел I посвящен решениям, принятым Сове-

том Безопасности за рассматриваемый период от-

носительно учреждения и прекращения операций 

по поддержанию мира, а также изменений в манда-

тах и составе таких операций. 

 

  Обзор операций по поддержанию мира 

за 2019 год 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 

курировал 14 операций по поддержанию мира1. 

Семь из этих операций проводились в Африке, три 

на Ближнем Востоке, две в Европе и по одной в Се-

верной и Южной Америке и Азии. В 2019 году Со-

вет не учредил никаких новых операций по под-

держанию мира, а одна из операций завершила вы-

полнение своего мандата.  

 

  Прекращение и продление мандатов  
 

 В резолюции 2466 (2019) от 12 апреля 

2019 года Совет продлил мандат Миссии Организа-

ции Объединенных Наций по поддержке сектора 

правосудия в Гаити (МООНППГ) на заключитель-

ный шестимесячный период, до 15 октября 

2019 года. Совет также продлил мандаты следую-

щих операций по поддержанию мира:  

 • Миссия Организации Объединенных Наций по 

проведению референдума в Западной Сахаре 

(МООНРЗС)  

 • Смешанная операция Африканского союза — 

Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(ЮНАМИД)  

 • Миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике  

Конго (МООНСДРК)  

 • Временные силы Организации Объединенных 

Наций по обеспечению безопасности в Абьее 

(ЮНИСФА)  

__________________ 

 1 Информацию о решениях и обсуждениях Совета, 

касающихся пункта, озаглавленного «Операции 

Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира», см. в части I, разд. 26. Информацию об 

обсуждениях Совета, касающихся отдельных 

операций по поддержанию мира, см. в 

соответствующих исследованиях по конкретным 

странам в части I. 

 • Миссия Организации Объединенных Наций в 

Южном Судане (МООНЮС)  

 • Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Мали (МИНУСМА)  

 • Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилиза-

ции в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА)  

 • Вооруженные силы Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира на Кипре 

(ВСООНК)  

 • Силы Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за разъединением (СООННР)  

 • Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ)  

 Мандаты Группы военных наблюдателей Ор-

ганизации Объединенных Наций в Индии и Паки-

стане (ГВНООНИП), Миссии Организации Объ-

единенных Наций по делам временной админи-

страции в Косово (МООНК) и Органа Организации 

Объединенных Наций по наблюдению за выполне-

нием условий перемирия (ОНВУП) оставались бес-

срочными, и для продления их действия не требо-

валось принимать никаких решений.  

 

  Мандаты операций по поддержанию мира, 

включая полномочия на применение силы 
 

 В 2019 году наиболее распространенные зада-

чи санкционированных Советом операций по под-

держанию мира касались оказания добрых услуг, 

посреднической и технической поддержки мирных 

процессов, защиты гражданского населения, персо-

нала Организации Объединенных Наций и гумани-

тарных работников, а также содействия оказанию 

гуманитарной помощи. Совет также поручил мис-

сиям заниматься защитой прав человека, наблюде-

нием за их соблюдением и представлением соответ-

ствующей отчетности, обеспечением всестороннего 

учета гендерной проблематики и, в рамках усилий 

по стабилизации, наращиванием потенциала наци-

ональных полицейских сил. Совет продолжал под-

черкивать важность сотрудничества и координации 

между операциями по поддержанию мира и страно-

выми группами Организации Объединенных Наций, 

а также международными, региональными и субре-

гиональными заинтересованными сторонами в деле 

выполнения мандатов миссий. Мандаты более дол-

госрочных миссий, таких как МООНРЗС, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
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ГВНООНИП, ОНВУП и СООННР, по-прежнему 

имели более узкую направленность — наблюдение 

за прекращением огня. 

 Совет вновь санкционировал применение си-

лы персоналом МООНСДРК, МООНЮС, 

МИНУСМА и МИНУСКА2. Персонал ЮНАМИД, 

ЮНИСФА, МООНППГ и ВСООНЛ был вновь 

уполномочен принимать все необходимые меры 

исключительно для выполнения определенных эле-

ментов своих мандатов, таких как защита граждан-

ского населения, персонала и имущества Организа-

ции Объединенных Наций, обеспечение их свободы 

передвижения и свободы передвижения гуманитар-

ных работников, защита района ответственности 

Миссии и содействие развитию национальных по-

лицейских сил3. 

 Совет продолжал подчеркивать необходимость 

адаптировать мандаты по поддержанию мира к ме-

няющимся условиям на местах путем внесения из-

менений в цели, приоритеты и задачи миссий. В 

2019 году Совет принял к сведению рекомендации 

Генерального секретаря в отношении изменения 

мандатов, состава и конфигурации ЮНАМИД, 

МИНУСМА, МИНУСКА и МООНППГ4. Совет 

принял к сведению также выводы, сделанные по 

итогам стратегического обзора МООНСДРК, про-

веденного в 2019 году, и обзоров ВСООНК и 

СООННР, проведенных в 2017 и 2018 годах соот-

ветственно5. 

__________________ 

 2 В отношении МООНСДРК — резолюции 2463 (2019), 

п. 28, и 2502 (2019), п. 27; в отношении МООНЮС — 

резолюция 2459 (2019), пп. 7 и 10; в отношении 

МИНУСМА — резолюция 2480 (2019), п. 19; и в 

отношении МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), 

п. 31. 

 3 В отношении ЮНАМИД — резолюции 2479 (2019), 

п. 2, и 2495 (2019), п. 3; в отношении ЮНИСФА — 

резолюции 2469 (2019), п. 12, и 2497 (2019), п. 13; в 

отношении МООНППГ — резолюция 2466 (2019), 

п. 9; и в отношении ВСООНЛ — резолюция 2485 

(2019), п. 20. 

 4 В отношении ЮНАМИД — резолюции 2479 (2019), 

третий пункт преамбулы, и 2495 (2019), двенадцатый 

пункт преамбулы; в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), девятнадцатый пункт 

преамбулы; в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), восемнадцатый пункт 

преамбулы; и в отношении МООНППГ — 

резолюция 2466 (2019), пятый и шестой пункты 

преамбулы. 

 5 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 46; в отношении ВСООНК — резолюция 2453 

(2019), п. 8; и в отношении СООННР — резолюции 

2477 (2019), п. 10, и 2503 (2019), п. 11. 

 При изменении мандатов Совет уделял особое 

внимание активизации миротворческой поддержки 

усилий по стабилизации, выполнению недавно за-

ключенных мирных соглашений и принятию все-

объемлющего, комплексного и ориентированного на 

интересы населения подхода к защите гражданских 

лиц. В частности, после завершения избирательно-

го цикла в Демократической Республике Конго Со-

вет обратился к МООНСДРК с просьбой поддер-

жать усилия по стабилизации, укреплению государ-

ственных учреждений и проведению важнейших 

реформ в области управления и безопасности6. 

МИНУСМА было предложено поддержать усилия 

по стабилизации обстановки и восстановлению гос-

ударственной власти в центральной части Мали, в 

том числе посредством борьбы с межобщинным 

насилием и оказания поддержки в передислокации 

национальных сил безопасности7. В рамках подго-

товки к сокращению численности своего персонала 

и последующему выводу ЮНАМИД было предло-

жено сосредоточить внимание на поддержке  и рас-

ширении деятельности по миростроительству8. 

 После подписания новых мирных соглашений 

в Южном Судане и Центральноафриканской Рес-

публике МООНЮС и МИНУСКА было поручено 

оказывать добрые услуги и техническую и опера-

тивную помощь в их осуществлении9. МИНУСКА 

было поручено также оказывать поддержку в созда-

нии условий, способствующих выполнению согла-

шения в полном объеме10. ЮНАМИД было предло-

жено содействовать текущему мирному процессу 

между правительством Судана и дарфурскими во-

оруженными движениями и осуществлению любого 

будущего мирного соглашения11. На МИНУСКА 

была также возложена задача по оказанию помощи 

в подготовке и проведении мирных выборов в 2020 

и 2021 годах посредством предоставления добрых 

услуг, обеспечения безопасности и оказания опера-

тивной, логистической и, при необходимости, тех-

нической поддержки12. 

 Совет призвал МООНЮС, МООНСДРК, 

МИНУСМА и МИНУСКА придерживаться всеобъ-

емлющего и комплексного подхода к защите граж-

данского населения, подчеркнув, в частности, важ-
__________________ 

 6 Резолюции 2463 (2019), пп. 23 b) и 29 ii), и 

2502 (2019), п. 29 ii). 

 7 Резолюция 2480 (2019), п. 28 b) i). 

 8 Резолюция 2495 (2019), п. 3 ii). 

 9 В отношении МООНЮС — резолюция 2459 (2019), 

п. 7 d) i); и в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), п. 32 b) i) и iv). 

 10 Резолюция 2499 (2019), п. 32 b) i). 

 11 Резолюция 2495 (2019), п. 3 i). 

 12 Резолюция 2499 (2019), п. 32 с). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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ность налаживания взаимодействия с общинами и 

посреднической работы на местном уровне13. Перед 

МООНСДРК и МИНУСМА была поставлена новая 

задача — повышать осведомленность местного 

населения об их соответствующих мандатах14. 

МООНСДРК, МИНУСМА и МИНУСКА было 

предложено принимать меры по снижению риска, 

создаваемого любыми военными или полицейскими 

операциями для гражданского населения, в том 

числе в поддержку национальных сил, путем от-

слеживания, предотвращения, сведения к миниму-

му и устранения ущерба, причиняемого граждан-

скому населению15. МООНЮС и МИНУСМА было 

предложено также активизировать свою деятель-

ность по предотвращению сексуального и гендер-

ного насилия16. 

 Что касается сквозных вопросов, то Совет 

просил ЮНИСФА, МООНЮС и МООНППГ вы-

полнять свои мандаты с учетом гендерных аспектов 

и подчеркнул необходимость того, чтобы миссии 

обладали соответствующим потенциалом и опытом 

для достижения этой цели17. Перед МООНСДРК и 

МИНУСКА была поставлена новая задача — созда-

ние необходимых условий и обеспечение полно-

ценного, эффективного и конструктивного участия 

женщин в работе по поддержанию и укреплению 

мира и безопасности18. Обеим миссиям было также 

поручено содействовать участию и защите лиц, пе-

реживших сексуальное и гендерное насилие19. 

__________________ 

 13 В отношении МООНЮС — резолюция 2459 (2019), 

п. 7 a) vi); в отношении МООНСДРК — 

резолюции 2463 (2019), п. 29 i) a) и e), и 2502 (2019), 

п. 29 i) a) и d); в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), п. 28 c) ii); и в отношении 

МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), п. 32 a) ii). 

 14 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 29 i) d); и в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), п. 16. 

 15 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 29 i) a); в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), п. 28 c) ii); и в отношении 

МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), п. 32 a) ii). 

 16 В отношении МООНЮС — резолюция 2459 (2019), 

п. 17; и в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), п. 58. 

 17 В отношении ЮНИСФА — резолюция 2469 (2019), 

п. 28; в отношении МООНЮС — 

резолюция 2459 (2019), п. 17; в отношении 

МООНППГ — резолюция 2466 (2019), п. 12. 

 18 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 32; и в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), п. 44. 

 19 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 32; и в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), п. 32 a) iii) и b) iii)–v). 

 Совет продолжал уделять серьезное внимание 

обеспечению эффективности усилий по предупре-

ждению и искоренению сексуальной эксплуатации 

и сексуальных надругательств в операциях по под-

держанию мира. В этой связи в отчетный период 

Совет признал, что ответственность за эффективное 

выполнение миротворческих мандатов лежит на 

всех заинтересованных сторонах и зависит от ряда 

важнейших факторов, включая четко определенные, 

реалистичные и выполнимые мандаты, политиче-

скую волю, лидерство, выполнение показателей 

деятельности и подотчетность, достаточность ре-

сурсов, политику, планирование и руководящие 

принципы деятельности, а также учебную подго-

товку и оснащение20. 

 В соответствии с резолюцией 2436 (2018) Со-

вет вновь заявил о своей поддержке усилий по раз-

работке всеобъемлющего и комплексного норма-

тивного рамочного подхода к оценке результатив-

ности, способствующего эффективному и полному 

выполнению мандатов и включающего в себя объ-

ективные методики, основанные на ясных и четко 

определенных контрольных показателях21. Совет 

призвал применять этот подход в десяти операциях 

по поддержанию мира22. В связи с некоторыми из 

них Совет уточнил, что это будет предполагать рас-

следование и принятие незамедлительных мер по 

выявлению существенных недостатков в работе по 

осуществлению стратегии защиты гражданского 

населения23. Генеральному секретарю было пред-

ложено обеспечить использование данных о слу-

жебной деятельности для улучшения работы мис-

сий, включая решения по таким вопросам, как раз-

вертывание, принятие мер по улучшению положе-
__________________ 

 20 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 40; в отношении МООНЮС — 

резолюция 2459 (2019), п. 19; в отношении 

МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), п. 37. 

 21 Резолюция 2436 (2018), п. 1. 

 22 В отношении МООНРЗС — резолюция 2468 (2019), 

п. 11; в отношении МООНСДРК — 

резолюция 2463 (2019), п. 41; в отношении 

МООНЮС — резолюция 2459 (2019), п. 19; в 

отношении ЮНИСФА — резолюция 2469 (2019), 

п. 30; в отношении МИНУСМА — 

резолюция 2480 (2019), п. 51; в отношении 

МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), п. 38; в 

отношении МООНППГ — резолюция 2466 (2019), 

п. 13; в отношении ВСООНК — 

резолюция 2453 (2019), п. 18; в отношении 

СООННР — резолюция 2477 (2019), п. 11; и в 

отношении ВСООНЛ — резолюция 2485 (2019), 

п. 24. 

 23 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 41; и в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), п. 38. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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ния, репатриация и стимулирование24. Кроме того, 

также в связи с эффективностью деятельности мис-

сий Совет просил Генерального секретаря и/или 

страны, предоставляющие воинские и полицейские 

контингенты, увеличить число женщин в составе 

миссий и обеспечить их полноценное, эффективное 

и конструктивное участие во всех аспектах опера-

ций по поддержанию мира25. 

 Совет подчеркнул необходимость улучшить 

порядок рассмотрения заявлений о предполагаемых 

случаях сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств в операциях по поддержанию мира. 

В этой связи Совет настоятельно призвал страны, 
__________________ 

 24 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 41; в отношении ЮНИСФА — 

резолюция 2497 (2019), п. 29; в отношении 

МИНУСМА — резолюция 2480 (2019), п. 50; в 

отношении МИНУСКА — резолюция 2499 (2019), 

п. 38; в отношении ВСООНК — 

резолюция 2483 (2019), п. 13; в отношении 

СООННР — резолюция 2503 (2019), п. 12; и в 

отношении ВСООНЛ — резолюция 2485 (2019), 

п. 24. 

 25 В отношении МООНРЗС — резолюции 2468 (2019), 

п. 11, и 2494 (2019), п. 11; в отношении 

МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), п. 41; в 

отношении ЮНИСФА — резолюция 2497 (2019), 

п. 28; в отношении МИНУСКА — 

резолюция 2499 (2019), п. 38; в отношении 

ВСООНК — резолюции 2453 (2019), п. 14, и 

2483 (2019), п. 12; в отношении СООННР — 

резолюции 2477 (2019), п. 11, и 2503 (2019), п. 12; и 

в отношении ВСООНЛ — резолюция 2485 (2019), 

п. 24. 

предоставляющие воинские и полицейские контин-

генты, обеспечить всю полноту ответственности 

путем своевременного расследования заявлений и 

привлекать виновных к ответственности при нали-

чии достоверных доказательств широко распро-

страненных или систематических случаев сексу-

альной эксплуатации или сексуальных надруга-

тельств либо других серьезных проступков со сто-

роны персонала таких подразделений26. 

 В таблицах 1 и 2 представлен обзор мандатов 

операций по поддержанию мира за 2019 год и пока-

зан широкий круг задач, поставленных Советом. 

Указанные в таблицах мандаты включают: a) зада-

чи, поставленные Советом в решениях, принятых в 

течение отчетного периода; и b) задачи, поставлен-

ные в предшествующие периоды и подтвержденные 

Советом в течение рассматриваемого периода. В 

таблицах отражены также задачи операций по под-

держанию мира с бессрочными мандатами, утвер-

жденные в решениях за предшествующие периоды. 

Таблицы приводятся исключительно в справочных 

целях и не отражают позицию или мнение Совета в 

отношении статуса мандатов соответствующих 

операций. 

__________________ 

 26 В отношении МООНСДРК — резолюция 2502 (2019), 

п. 45; в отношении ЮНИСФА — резолюция 2497 

(2019), п. 30; в отношении ВСООНК — 

резолюция 2483 (2019), п. 14; в отношении 

СООННР — резолюции 2477 (2019), п. 12, и 

2503 (2019), п. 13; и в отношении ВСООНЛ — 

резолюция 2485 (2019), п. 23. См. также, в 

отношении МООНЮС, резолюцию 2459 (2019), п. 20. 
 

 

Таблица 1 

Мандаты операций по поддержанию мира, 2019 год: Африка  
 

Мандат МООНРЗС ЮНАМИД  МООНСДРК ЮНИСФА МООНЮС  МИНУСМА МИНУСКА 

        
Глава VII  X X X X X X 

Разрешение на применение силы  X X X X X X 

Наблюдение за прекращением огня  X    X X  

Координация действий гражданских и военных 

структур  X X  X X X 

Демилитаризация и управление запасами ору-

жия X X X X X X X 

Помощь в проведении выборов X     X X 

Задачи, связанные с правами человекаа  X X X X X X 

Гуманитарная поддержка X X X  X X X 

Международное сотрудничество и координация X X X X X X X 

https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
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Мандат МООНРЗС ЮНАМИД  МООНСДРК ЮНИСФА МООНЮС  МИНУСМА МИНУСКА 

        
Оценка отдачи от деятельности миссии   X   X X 

Политический процесс X X X X X X X 

Защита гражданского населения X X X X X X X 

Защита персонала и помещений гуманитарных 

организаций/Организации Объединенных 

Наций; обеспечение свободного перемещения 

персонала и оборудования  X X X X X X 

Общественная информация   X   X X 

Верховенство права/судебные вопросы   X X X  X X 

Наблюдение за обстановкой в плане безопасно-

сти; патрулирование; сдерживание  X X X X X X 

Реформирование сектора безопасности   X   X X 

Поддержка военнослужащих   X   X X 

Поддержка полицейских X X X X X X X 

Поддержка санкционных режимов  X X  X X X 

Поддержка государственных учреждений  X X  X X X 

 

Сокращения: МООНРЗС — Миссия Организации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной Сахаре; 

МИНУСКА — Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике; МИНУСМА — Многопрофильная комплексная миссия Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Мали; МООНСДРК — Миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике Конго; ЮНАМИД — Смешанная операция Африканского союза — 

Организации Объединенных Наций в Дарфуре; ЮНИСФА — Временные силы Организации Объединенных Наций по 

обеспечению безопасности в Абьее; МООНЮС — Миссия Организации Объединенных Наций в Южном Судане.  

 a Включает задачи, связанные с правами человека; детьми и вооруженными конфликтами; женщинами и миром и 

безопасностью; и молодежью и миром и безопасностью. 
 

 

 

Таблица 2 

Мандаты операций по поддержанию мира, 2019 год: Северная и Южная Америка, Азия, Европа 

и Ближний Восток  
 

Мандат МООНППГа ГВНООНИП ВСООНК МООНК ОНВУП СООННР ВСООНЛ 

        
Глава VII X   X    

Разрешение на применение силы  X      X 

Координация действий гражданских и военных 

структур    X    

Наблюдение за прекращением огня   X X  X X X 

Демилитаризация и управление запасами оружия        X 

Помощь в проведении выборов        

Задачи, связанные с правами человекаb X   X   X 

Гуманитарная поддержка   X X   X 
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Мандат МООНППГа ГВНООНИП ВСООНК МООНК ОНВУП СООННР ВСООНЛ 

        
Международное сотрудничество и координация    X X X X X 

Политический процесс X  X X    

Защита гражданского населения X      X 

Защита персонала и помещений гуманитарных 

организаций/Организации Объединенных Наций; 

обеспечение свободного перемещения персонала 

и оборудования       X 

Общественная информация        

Верховенство права/судебные вопросы X       

Наблюдение за обстановкой в плане безопасности; 

патрулирование; сдерживание       X 

Реформирование сектора безопасности        

Поддержка военнослужащих       X 

Поддержка полицейских X  X X    

Поддержка санкционных режимов        

Поддержка государственных учреждений    X   X 

 

Сокращения: МООНППГ — Миссия Организации Объединенных Наций по поддержке сектора правосудия в Гаити; 

СООННР — Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением; ВСООНК — Вооруженные 

силы Организации Объединенных Наций по поддержанию мира на Кипре; ВСООНЛ  — Временные силы Организации 

Объединенных Наций в Ливане; МООНК — Миссия Организации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово; ГВНООНИП — Группа военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Индии 

и Пакистане; ОНВУП — Орган Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий 

перемирия.  

 a В резолюции 2466 (2019) Совет продлил мандат МООНППГ, изложенный в таблице, на заключительный период, до 

15 октября 2019 года.  

 b Включает задачи, связанные с правами человека; детьми и вооруженными конфликтами; женщинами и миром и 

безопасностью; и молодежью и миром и безопасностью.  
 

 

 

Утвержденная численность персонала 

операций по поддержанию мира 
 

 Как показано в таблице 3, в течение рассмат-

риваемого периода Совет внес изменения в состав 

двух операций по поддержанию мира — 

МООНСДРК и ЮНИСФА. Совет сократил число 

военнослужащих и увеличил число полицейских в 

обеих миссиях. 

 

 

Таблица 3  

Изменения в составе операций по поддержанию мира, 2019 год 
 

Миссия Изменения в составе Решение 

   
МООНСДРК Совет принял решение сократить санкционированную максимальную численность во-

еннослужащих с 16 215 до 14 000 человек, оставив при этом прежнее число военных 

наблюдателей и штабных офицеров — 660 человек 

2502 (2019)  

 Совет постановил увеличить численность полицейского персонала с 391 до 

591 человека, при этом численность личного состава сформированных полицейских 

подразделений осталась на уровне 1050 человек. Совет также согласился с временным 

развертыванием дополнительных 360 сотрудников сформированных полицейских под-

разделений при условии их развертывания взамен военного персонала 

2502 (2019) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
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Миссия Изменения в составе Решение 

   
ЮНИСФА Совет постановил сократить санкционированную максимальную численность военно-

служащих с 4140 до 3550 человек 

2469 (2019) 

 Совет постановил увеличить санкционированную максимальную численность поли-

цейского контингента с 345 человек, включая 185 полицейских, набранных на индиви-

дуальной основе, и одно сформированное полицейское подразделение, до 

640 полицейских, включая 148 полицейских, набранных на индивидуальной основе, и 

три сформированных полицейских подразделения 

2469 (2019) 

 Совет постановил сохранить утвержденную максимальную численность военнослужа-

щих на уровне 3550 человек и санкционировать отсрочку вывода 295 военнослужащих 

сверх максимальной утвержденной численности до 15 мая 2020 года 

2497 (2019) 

 

Сокращения: МООНСДРК — Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической 

Республике Конго; ЮНИСФА — Временные силы Организации Объединенных Наций по обеспечению безопасности 

в Абьее.  
 

 

 

Африка 
 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по проведению референдума 

в Западной Сахаре  
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

проведению референдума в Западной Сахаре 

(МООНРЗС) была учреждена Советом 29 апреля 

1991 года резолюцией 690 (1991) в соответствии с 

предложениями по урегулированию, принятыми 

Марокко и Народным фронтом освобождения Сеги-

ет-эль-Хамра и Рио-де-Оро (Фронт ПОЛИСАРИО). 

МООНРЗС была уполномочена следить за прекра-

щением огня, обеспечивать безопасность при репа-

триации беженцев и содействовать организации 

свободного и справедливого референдума27. 

 В 2019 году в резолюциях 2468 (2019) от 

30 апреля 2019 года и 2494 (2019) от 30 октября 

2019 года Совет постановил продлить мандат 

МООНРЗС на шесть месяцев и один год соответ-

ственно, в последний раз до 31 октября 2020 года28. 

Обе резолюции были приняты 13 голосами при 

2 воздержавшихся29. 

__________________ 

 27 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНРЗС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 1991–2018 годов. 

 28 Резолюции 2468 (2019), п. 1, и 2494 (2019), п. 1. 

 29 Российская Федерация и Южная Африка 

воздержались при голосовании по резолюциям 

2468 (2019) и 2494 (2019), выразив обеспокоенность 

по поводу несбалансированности и двусмысленности 

положений о политическом процессе. Представитель 

Южной Африки также выразил сожаление по поводу 

отсутствия у МООНРЗС официального мандата на 

 В течение рассматриваемого периода Совет не 

вносил изменений в мандат МООНРЗС. В резолю-

циях 2468 (2019) и 2494 (2019) Совет подчеркнул 

необходимость достижения реалистичного, практи-

чески осуществимого и долговременного политиче-

ского решения вопроса о Западной Сахаре на осно-

ве компромисса и важность выстраивания стратеги-

ческих приоритетов МООНРЗС и распределения 

ресурсов Организации Объединенных Наций в со-

ответствии с этой целью30. Что касается представ-

ления отчетности, то Совет изменил сроки выпол-

нения требования Генерального секретаря о прове-

дении брифингов в Совете, посвященных состоя-

нию переговоров и проблемам, с которыми сталки-

вается Миссия в своей деятельности: вместо трех-

месячного периода с даты продления мандата 

МООНРЗС эти брифинги необходимо проводить в 

течение шестимесячного периода после продления 

мандата и еще раз перед истечением срока его дей-

ствия31. 

 В течение рассматриваемого периода Совет не 

вносил изменений в состав МООНРЗС.  

 

 

__________________ 

наблюдение за соблюдением прав человека и 

увеличения продолжительности мандата с 6 до 

12 месяцев. См. S/PV.8518 и S/PV.8651. Более 

подробную информацию о ситуации в отношении 

Западной Сахары см. в части I, разд. 1. 

 30 Резолюции 2468 (2019), п. 2, и 2494 (2019), п. 2. 

 31 Резолюция 2494 (2019), п. 10. 

https://undocs.org/ru/S/RES/690(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8518
https://undocs.org/ru/S/PV.8651
https://undocs.org/ru/S/RES/2468(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2494(2019)
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  Смешанная операция Африканского 

союза — Организации Объединенных 

Наций в Дарфуре 
 

 

 Совет учредил Смешанную операцию Афри-

канского союза — Организации Объединенных 

Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) резолюци-

ей 1769 (2007) от 31 июля 2007 года и, действуя на 

основании главы VII Устава, уполномочил 

ЮНАМИД принимать необходимые меры для со-

действия осуществлению Мирного соглашения по  

Дарфуру, защиты гражданского населения и персо-

нала и имущества Организации Объединенных 

Наций и обеспечения безопасности и свободы пе-

редвижения своего персонала и работников гумани-

тарных учреждений32. 

 В 2019 году Совет принял резолюции 

2479 (2019) от 27 июня 2019 года и 2495 (2019) от 

31 октября 2019 года в связи с ЮНАМИД, обе на 

основании главы VII Устава. В резолю-

ции 2479 (2019) Совет постановил продлить мандат 

Миссии на четыре месяца по техническим причи-

нам33. В резолюции 2495 (2019) Совет постановил 

продлить этот мандат на один год, до 31 октября 

2020 года34. 

 Учитывая политические преобразования и 

гражданские беспорядки в Судане, Совет внес из-

менения в мандат ЮНАМИД35. В резолю-

ции 2479 (2019) от 27 июня 2019 года Совет принял 

к сведению специальный доклад Председателя Ко-

миссии Африканского союза и Генерального секре-

таря о стратегическом обзоре ЮНАМИД 

(S/2019/445), в котором они представили рекомен-

дации в отношении реконфигурации и сокращения 

численности персонала ЮНАМИД36. Совет поста-

новил временно и в порядке исключения продлить 

период сокращения численности военного персона-

ла, указанный в резолюции 2429 (2018), с тем что-

бы сохранить потенциал Миссии в области самоза-

щиты37. 

__________________ 

 32 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНАМИД см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2007–2018 годов. 

 33 Резолюция 2479 (2019), п. 1. 

 34 Резолюция 2495 (2019), п. 1. 

 35 Более подробную информацию о докладах 

Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 

см. в части I, разд. 9. 

 36 Резолюция 2479 (2019), третий пункт преамбулы. 

 37 Там же, п. 2. См. резолюцию 2429 (2018), п. 5, в 

которой предусматривается сокращение 

санкционированной предельной численности 

 Совет просил Генерального секретаря и Пред-

седателя Комиссии Африканского союза предста-

вить не позднее 30 сентября 2019 года специальный 

доклад, содержащий оценку ситуации и рекоменда-

ции о надлежащем курсе действий в отношении 

свертывания деятельности ЮНАМИД38. В резолю-

ции 2479 (2019) Совет также просил разработать 

совместную политическую стратегию Африканско-

го союза — Организации Объединенных Наций с 

подробным изложением вариантов для механизма, 

который придет на смену Миссии39. 

 31 октября 2019 года в резолюции 2495 (2019) 

Совет приветствовал создание нового переходного 

правительства в Судане и высоко оценил начало 

мирных переговоров 14 октября 2019 года40. В этом 

контексте Совет подчеркнул, что при выводе 

ЮНАМИД следует принимать во внимание про-

гресс, достигнутый в ходе мирного процесса41. Со-

вет принял к сведению специальный доклад о 

ЮНАМИД, подготовленный Председателем Комис-

сии Африканского союза и Генеральным секретарем 

(S/2019/816)42. 

 Совет постановил, что ЮНАМИД следует 

продолжать выполнять свой мандат, изложенный в 

резолюции 2429 (2018), и, с учетом существующих 

задач и в сотрудничестве со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций, сосредоточить 

внимание на следующем: a) оказание поддержки 

мирному процессу, включая посредничество между 

правительством Судана и дарфурскими вооружен-

ными движениями, и национальной Комиссии по  

установлению мира, а также содействие осуществ-

лению любого мирного соглашения; b) оказание 

поддержки деятельности по миростроительству, 

включая укрепление отделений связи в  штатах и 

распространение их на Джебель-Марру; и с) защита 
__________________ 

личного состава военного компонента с 8735 до 

4050 человек. 

 38 Резолюция 2479 (2019), п. 3 i). 

 39 Там же, п. 3 ii). В письме Председателя Совета от 

11 сентября 2019 года на имя Генерального секретаря 

Председатель заявил, что члены Совета приняли к 

сведению просьбу Генерального секретаря о 

продлении срока представления доклада об оценке 

ситуации до 10 октября 2019 года, с тем чтобы 

предоставить достаточно времени и обеспечить 

возможность для проведения предметных 

переговоров с учреждениями переходного периода, 

особенно по вопросу о механизмах, которые станут 

преемниками ЮНАМИД. См. S/2019/731 и 

S/2019/732. 

 40 Резолюция 2495 (2019), четвертый и пятый пункты 

преамбулы. 

 41 Там же, седьмой пункт преамбулы. 

 42 Там же, одиннадцатый пункт преамбулы. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1769(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/445
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/816)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2479(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/731
https://undocs.org/ru/S/2019/732
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
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гражданского населения, наблюдение за соблюде-

нием прав человека и предоставление соответству-

ющей отчетности, в том числе о случаях сексуаль-

ного и гендерного насилия и серьезных нарушений 

в отношении детей, содействие оказанию гумани-

тарной помощи и обеспечению охраны и безопас-

ности гуманитарного персонала и способствование 

созданию необходимых условий для добровольного, 

осознанного, безопасного, достойного и стабильно-

го возвращения беженцев и внутренне перемещен-

ных лиц43. 

 Приняв к сведению первый вариант сокраще-

ния численности персонала и реконфигурации 

ЮНАМИД, представленный в специальном докла-

де, Совет постановил до 31 марта 2020 года оста-

вить без изменений максимальную численность 

военнослужащих и полицейских в составе Миссии, 

внеся изменения в ее конфигурацию на местах44. 

Совет просил Генерального секретаря и Председа-

теля Комиссии Африканского союза не позднее 

31 января 2020 года представить специальный до-

клад, содержащий оценку ситуации и рекомендации 

о надлежащем курсе действий в отношении сверты-

вания деятельности ЮНАМИД. Совет также про-

сил представить варианты последующего присут-

ствия после вывода Миссии, подготовленные с уче-

том позиции и потребностей правительства Суда-

на45. Совет выразил намерение к 31 марта 2020 года 

принять решение относительно порядка ответ-

ственного сокращения численности персонала и 

вывода ЮНАМИД и обеспечения последующего 

присутствия после вывода Миссии46. 

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в 

Демократической Республике Конго 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) была учреждена резолюци-

ей 1925 (2010) Совета от 28 мая 2010 года на осно-

вании главы VII Устава в качестве преемника Мис-

сии Организации Объединенных Наций в Демокра-

тической Республике Конго. МООНСДРК была 

уполномочена использовать все необходимые сред-

ства для выполнения своего мандата  по защите, из-

ложенного в резолюции, и задач, предусматриваю-

щих, среди прочего, обеспечение эффективной за-
__________________ 

 43 Там же, п. 3. 

 44 Там же, п. 4. 

 45 Там же, п. 6. 

 46 Там же, п. 7. 

щиты гражданских лиц и поддержку усилий прави-

тельства по стабилизации и упрочению  мира47. 

 В 2019 году Совет принял резолюции 

2463 (2019) от 29 марта 2019 года и 2502 (2019) от 

19 декабря 2019 года в связи с МООНСДРК, обе на 

основании главы VII Устава. В резолюции 2463 

(2019) Совет продлил мандат МООНСДРК на де-

вять месяцев, отступив от прежней практики про-

дления мандата на один год48. Резолюци-

ей 2502 (2019) Совет вновь продлил мандат Миссии 

на один год, до 20 декабря 2020 года49. 

 После завершения президентских, националь-

ных и провинциальных выборов в Демократической 

Республике Конго50 Совет в резолюции 2463 (2019) 

пересмотрел приоритеты МООНСДРК и внес изме-

нения в некоторые предусмотренные ее мандатом 

задачи. В частности, Совет подтвердил стратегиче-

скую приоритетную задачу МООНСДРК по защите 

гражданского населения и заменил приоритетную 

задачу по поддержке избирательного процесса на 

задачу по поддержке усилий по стабилизации и 

укреплению государственных учреждений и прове-

дению важнейших реформ в области управления и 

безопасности51. 

 Исходя из стратегических первоочередных 

задач и подчеркивая, что мандат должен осуществ-

ляться в соответствии с их приоритетностью52, Со-

вет внес изменения в первоочередные задачи 

МООНСДРК. В этой связи Совет добавил новую 

первоочередную задачу для Миссии, а именно: под-

держка усилий по стабилизации и укреплению гос-

ударственных учреждений и проведению важней-

ших реформ в области управления и безопасно-

сти53. Совет также добавил несколько элементов к 

задачам по защите гражданского населения и под-

держке правосудия переходного периода54. Совет 

отметил, что все задачи Миссии являются взаимо-
__________________ 

 47 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСДРК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2010–2018 годов. 

 48 Резолюция 2463 (2019), п. 21. 

 49 Резолюция 2502 (2019), п. 22. 

 50 Резолюция 2463 (2019), четвертый пункт преамбулы. 

Более подробную информацию о ситуации в 

отношении Демократической Республики Конго 

см. в части I, разд. 5.  

 51 Резолюция 2463 (2019), п. 23. См. также 

резолюцию 2409 (2018), п. 31. 

 52 Резолюция 2463 (2019), п. 24. 

 53 Там же, п. 29 ii).  

 54 Там же, п. 29 i) a)–b) и e)–f).  

https://undocs.org/ru/S/RES/1925(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2409(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2463(2019)
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дополняющими и должны выполняться при соблю-

дении прав человека и основных свобод55. 

 Что касается новой первоочередной задачи по 

поддержке усилий по стабилизации и укреплению 

государственных учреждений, то Совет просил 

МООНСДРК оказывать техническую и политиче-

скую поддержку в целях содействия примирению, 

демократизации и интеграции, а также поощрять 

примирение между общинами56. К Миссии была 

также обращена просьба оказывать техническую 

помощь правительству в вопросах, касающихся де-

ятельности ключевых горнодобывающих предприя-

тий, а также добычи природных ресурсов, их 

транспортировки и торговли ими в восточных рай-

онах страны57. Совет уточнил, что задачи по укреп-

лению потенциала конголезских сил безопасности 

будут включать в себя дальнейшее осуществление 

разработанной МООНСДРК комплексной опера-

тивной стратегии улучшения сложной обстановки в 

плане безопасности58. 

 Помимо приоритетных задач, Совет подтвер-

дил, с некоторыми дополнениями, задачи 

МООНСДРК в отношении разоружения, демобили-

зации и реинтеграции; реформирования сектора 

безопасности; содействия соблюдению оружейного 

эмбарго; защиты детей; и экологических послед-

ствий своих операций; а также задачи, связанные с 

гендерной проблематикой и борьбой с сексуальным 

насилием, сексуальной эксплуатацией и сексуаль-

ными надругательствами59. Что касается разоруже-

ния, то Совет уполномочил МООНСДРК оказывать 

консультационную помощь и поддержку властям в 

утилизации оружия и боеприпасов разоруженных 

конголезских и иностранных комбатантов60. 

МООНСДРК было также предложено оказывать 

правительству и другим заинтересованным сторо-

нам помощь в обеспечении равного и реального 

участия и полной вовлеченности и представленно-

сти женщин в процессах поддержания  и укрепления 

мира и безопасности61. Совет настоятельно призвал 

МООНСДРК сотрудничать с Канцелярией Специ-

ального посланника Генерального секретаря по 

району Великих озер в поиске политических реше-

ний для прекращения трансграничных потоков во-

оруженных комбатантов, оружия и полезных иско-
__________________ 

 55 Там же, п. 29.  

 56 Там же, п. 29 ii) a). 

 57 Там же, п. 29 ii) d). 

 58 Там же, п. 29 ii) b). 

 59 Там же, пп. 30 i)–iii), 31–34 и 42. 

 60 Там же, п. 30 i) b).  

 61 Там же, п. 32.  

паемых из зоны конфликта62. Что касается усилий 

по подавлению вспышки Эболы в стране, то Совет 

просил все соответствующие структуры системы 

Организации Объединенных Наций продолжать 

свою работу и отметил важную и положительную  

роль МООНСДРК в этом отношении63. 

 Что касается будущего мандата МООНСДРК, 

то Совет подчеркнул необходимость постепенной 

передачи функций Миссии правительству, страно-

вой группе Организации Объединенных Наций и 

другим соответствующим заинтересованным сто-

ронам в целях обеспечения ответственного и устой-

чивого завершения деятельности Миссии64. Гене-

ральному секретарю было предложено провести и 

представить не позднее 20 октября 2019 года неза-

висимый стратегический обзор МООНСДРК, в ко-

тором будет даваться оценка сохраняющихся про-

блем в области мира и безопасности в Демократи-

ческой Республике Конго и содержаться поэтапная, 

постепенная и всеобъемлющая стратегия заверше-

ния деятельности65. 

 В резолюции 2502 (2019) Совет добавил не-

сколько новых элементов к первоочередным зада-

чам Миссии по защите гражданского населения и 

поддержке усилий по стабилизации. В этой связи 

МООНСДРК была уполномочена принимать все 

необходимые меры для обеспечения защиты граж-

данского населения, которому угрожает физическое 

насилие, в районах ее текущего развертывания, 

особенно в восточной части Демократической Рес-

публики Конго, сохраняя при этом способность 

принимать необходимые меры реагирования в дру-

гих районах66. Совет уточнил, что операции Мис-

сии должны способствовать снижению риска для 

гражданского населения благодаря отслеживанию, 

предотвращению, сведению к минимуму и устране-

нию ущерба, причиняемого гражданскому населе-

нию67. Далее МООНСДРК было предложено под-

держивать функционирование системы упреждаю-

щего развертывания и готовность к оперативным, 

гибким и активным действиям68. В рамках налажи-

вания взаимодействия с населением МООНСДРК 

было поручено совместно с правительством выра-

ботать стратегию по укреплению доверия и пони-

мания среди населения в отношении усилий Мис-
__________________ 

 62 Там же, п. 27.  

 63 Там же, п. 38.  

 64 Там же, п. 44.  

 65 Там же, п. 45.  

 66 Резолюция 2502 (2019), пункт 29 i) a).  

 67 Там же.  

 68 Там же, п. 29 i) b). 
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https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
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сии и предотвращению дезинформации69. Совет 

также предусмотрел создание бригады оперативно-

го вмешательства расширенного состава и повы-

шенной эффективности, включая развертывание 

дополнительных подразделений, прошедших 

надлежащую подготовку, под командованием и кон-

тролем Командующего силами МООНСДРК70. Со-

вет подчеркнул, что все силы МООНСДРК, включая 

бригаду оперативного вмешательства, должны в 

приоритетном порядке выполнять мандат по защите 

гражданского населения71. 

 Первоочередная задача МООНСДРК по содей-

ствию стабилизации была расширена за счет добав-

ления уже имеющихся задач, связанных с реформи-

рованием сектора безопасности и разоружением, 

демобилизацией и реинтеграцией72. Что касается 

реформирования сектора безопасности, то Совет 

просил МООНСДРК предоставлять правительству 

стратегические и технические консультации, в 

частности по вопросам содействия проведению 

всеохватной реформы, обеспечивающей безопас-

ность и правосудие для всех через посредство неза-

висимых, подотчетных и функционирующих орга-

нов правосудия и безопасности, которые учитывают 

важность конструктивного участия и безопасности 

женщин73. МООНСДРК будет также поощрять и 

облегчать процесс проведения реформ в военной, 

полицейской, судебной и пенитенциарной сферах74. 

Что касается разоружения, демобилизации и реин-

теграции, то Совет просил МООНСДРК координи-

ровать деятельность с гражданским  обществом, 

партнерами-донорами и государственными долж-

ностными лицами в целях поддержки этих уси-

лий75. Совет также подробно изложил другие задачи 

Миссии по стабилизации, касающиеся контроля над 

горнодобывающей деятельностью, оказания добрых 

услуг для устранения коренных причин конфликта 

и проведения местных диалогов о безопасности в 

общинах76. Задача Миссии по обеспечению защиты 

персонала и объектов Организации Объединенных 

Наций и свободы передвижения более не относи-

лась к числу приоритетных77. 

 Что касается остающихся задач Миссии, то 

Совет просил МООНСДРК привлекать женские се-
__________________ 

 69 Там же, п. 29 i) d). 

 70 Там же, п. 29 i) e).  

 71 Там же.  

 72 Там же, п. 29 ii) f)–g).  

 73 Там же, п. 29 ii) f).  

 74 Там же.  

 75 Там же, п. 29 ii) h). 

 76 Там же, п. 29 ii) b)–d). 

 77 Там же, п. 30.  

ти в качестве партнеров в деле защиты и поддержки 

усилий в области разоружения, демобилизации и 

реинтеграции и реформирования сектора безопас-

ности78. МООНСДРК было также предложено под-

держивать участие женщин — лидеров гражданско-

го общества и членов организаций в усилиях по 

предотвращению и урегулированию конфликтов, 

работе государственных учреждений и процессах 

принятия решений, а также оказывать правитель-

ству поддержку в содействии участию женщин в 

политической жизни, в том числе в достижении 

предусмотренной в Конституции 30-процентной 

квоты79. МООНСДРК было также поручено и далее 

обеспечивать эффективность механизмов монито-

ринга и отчетности в отношении детей и вооружен-

ных конфликтов80. 

 Что касается дальнейших действий, то Совет 

принял к сведению независимый стратегический 

обзор, запрошенный Советом в его резолю-

ции 2436 (2019), и выявленные по его итогам усло-

вия для завершения деятельности МООНСДРК81. 

Совет также отметил сделанный по итогам обзора 

вывод о том, что минимальный переходный период 

должен составлять три года и что ориентировочный 

график должен оставаться гибким и обновляться с 

учетом обстановки в плане безопасности на основе 

непрерывных оценок, а также определенных по 

итогам обзора факторов82. В резолюции подчерки-

вается, что деятельность МООНСДРК должна ве-

стись таким образом, чтобы обеспечить возмож-

ность для завершения этой деятельности на фоне 

улучшения ситуации на местах с особым упором на 

уменьшение угрозы для гражданского населения83. 

Генеральному секретарю было предложено присту-

пить к постепенной передаче программных функ-

ций Миссии соответствующим партнерам по итогам 

совместного анализа с правительством, страновой  

группой Организации Объединенных Наций и дру-

гими партнерами и в этой связи выработать сов-

местную стратегию и разработать комплекс изме-

римых контрольных показателей, которые должны 

быть предложены Совету не позднее 20 октября 

2020 года84. 

__________________ 

 78 Там же, п. 32.  

 79 Там же.  

 80 Там же, п. 31.  

 81 Там же, п. 46. См. также письмо от 24 октября 

2019 года на имя Председателя Совета (S/2019/842), в 

котором Генеральный секретарь препроводил доклад 

о независимом стратегическом обзоре МООНСДРК. 

 82 Резолюция 2502 (2019), п. 46. 

 83 Там же, п. 47. 

 84 Там же, пп. 48–49.  
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 В резолюции 2502 (2019) Совет также поста-

новил сократить санкционированную предельную 

численность военнослужащих Миссии с 16 215 до 

14 000 человек, сохранив при этом число военных 

наблюдателей и штабных офицеров на уровне 

660 человек85. Численность полицейского персона-

ла была увеличена с 391 до 591 человека, а числен-

ность личного состава сформированных полицей-

ских подразделений осталась на уровне 

1050 человек86. Совет также согласился с времен-

ным развертыванием дополнительных 360 сотруд-

ников сформированных полицейских подразделе-

ний при условии их развертывания взамен военного 

персонала87. В заключение Совет предложил Секре-

тариату рассмотреть вопрос о дальнейшем сокра-

щении численности развернутых воинских контин-

гентов и района операций Миссии в связи с улуч-

шением обстановки на местах88. 

 

 

  Временные силы Организации 

Объединенных Наций по обеспечению 

безопасности в Абьее 
 

 

 Совет учредил Временные силы Организации 

Объединенных Наций по обеспечению безопасно-

сти в Абьее (ЮНИСФА) резолюцией 1990 (2011) от 

27 июня 2011 года, приняв во внимание Соглашение 

между правительством Судана и Народно-

освободительным движением Судана о временных 

мерах по управлению районом Абьей и обеспече-

нию его безопасности от 20 июня 2011 года. Совет 

поручил ЮНИСФА, среди прочего, осуществлять 

наблюдение и контроль за выводом всех подразде-

лений Суданских вооруженных сил и Народно-

освободительной армии Судана или ее преемника 

из района Абьей, участвовать в работе соответ-

ствующих органов, как это предусмотрено в Со-

глашении, содействовать доставке гуманитарной 

помощи и укреплять потенциал Службы полиции 

Абьея. В той же резолюции Совет, действуя на ос-

новании главы VII Устава, уполномочил ЮНИСФА 

принимать необходимые меры к тому, чтобы, в 

частности, защищать персонал и имущество Орга-

низации Объединенных Наций и гуманитарных ор-

ганизаций, защищать гражданское население в тех 

случаях, когда возникает непосредственная угроза 

физического насилия, и обеспечивать безопасность 
__________________ 

 85 Там же, п. 23.  

 86 Там же.  

 87 Там же. См. также доклад Генерального секретаря о 

МООНСДРК от 26 ноября 2019 года (S/2019/905), 

п. 60.  

 88 Резолюция 2502 (2019), п. 23. 

в указанном районе. В резолюции 2024 (2011) от 

14 декабря 2011 года Совет постановил расширить 

мандат ЮНИСФА, включив в него такие задачи, как 

оказание содействия Судану и Южному Судану в 

обеспечении соблюдения их соглашения о безопас-

ности границ и поддержка оперативной деятельно-

сти Совместного механизма по наблюдению и кон-

тролю за границей89. 

 В 2019 году Совет принял резолюции 

2465 (2019) от 12 апреля 2019 года, 2469 (2019) от 

14 мая 2019 года, 2492 (2019) от 15 октября 

2019 года и 2497 (2019) от 14 ноября 2019 года, ка-

сающиеся ЮНИСФА. В резолюции 2465 (2019) Со-

вет продлил на шесть месяцев мандат ЮНИСФА по 

оказанию поддержки Совместному механизму по 

наблюдению и контролю за границей90. Кроме того, 

в резолюции 2469 (2019) Совет продлил на шесть 

месяцев мандат ЮНИСФА, включая их мандат на 

основании главы VII Устава, в районе Абьей91. По-

сле этого Совет также санкционировал техническое 

продление мандата Совместного механизма по 

наблюдению и контролю за границей на  один ме-

сяц92, а в резолюции 2497 (2019) Совет продлил 

весь мандат ЮНИСФА на шесть месяцев, до 15 мая 

2020 года93. 

 В течение рассматриваемого периода Совет в 

целом сохранил действующий мандат ЮНИСФА, 

внеся в него лишь незначительные изменения. В 

резолюции 2469 (2019) Совет просил ЮНИСФА в 

полной мере учитывать гендерные аспекты в каче-

стве сквозной задачи в рамках всего своего манда-

та94. В резолюции 2497 (2019) Совет выразил оза-

боченность в связи с тем, что женщины по-

прежнему отсутствуют в числе руководителей 

местных комитетов мира, и приветствовал и под-

держал усилия ЮНИСФА по привлечению женщин 

к участию в мирных переговорах95. Совет далее 

призвал ЮНИСФА обеспечивать сохранение доста-

точного экспертного ресурса в области защиты 

женщин и детей96. 

 В резолюции 2469 (2019), особо отмечая из-

менение характера угрозы в районе Абьей, которое  
__________________ 

 89 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНИСФА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2011–2018 годов. 

 90 Резолюция 2465 (2019), п. 1. 

 91 Резолюция 2469 (2019), п. 1. 

 92 Резолюция 2492 (2019), п. 1.  

 93 Резолюция 2497 (2019), пп. 1–2. Более подробную 

информацию о докладах Генерального секретаря по 

Судану и Южному Судану см. в части I, разд. 9. 

 94 Резолюция 2469 (2019), п. 28.  

 95 Резолюция 2497 (2019), п. 19.  

 96 Там же, п. 28.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1990(2011)
https://undocs.org/ru/S/2019/905
https://undocs.org/ru/S/RES/2502(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2024(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2465(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2492(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2465(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2465(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2492(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
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констатировал Генеральный секретарь в своем 

письме от 20 августа 2018 года, Совет сократил 

утвержденную максимальную численность военно-

служащих с 4140 до 3550 человек97. Совет также 

увеличил численность полицейского контингента с 

345 человек, включая 185 полицейских, набранных 

на индивидуальной основе, и личный состав одного 

сформированного полицейского подразделения, до 

640 человек, включая 148 полицейских, набранных 

на индивидуальной основе, и личный состав трех 

сформированных полицейских подразделений98. 

Совет просил Генерального секретаря назначить 

гражданского заместителя руководителя Миссии 

для дальнейшего содействия поддержанию связи и 

взаимодействия со сторонами99. 

 Что касается дальнейших действий, то Совет 

просил Генерального секретаря представить  не 

позднее 15 октября 2019 года обновленные реко-

мендации в отношении реорганизации мандата 

ЮНИСФА, включая стратегию перехода, которая 

позволила бы в конечном счете вывести эту мис-

сию100. Совет также просил провести к 15 сентября 

2019 года оценку поддержки, оказываемой Миссией 

Совместному механизму по наблюдению и контро-

лю за границей101. 

 В резолюции 2497 (2019), в соответствии с 

рекомендациями Генерального секретаря, Совет 

подтвердил утвержденную максимальную числен-

ность воинских контингентов на уровне 

3550 военнослужащих и санкционировал отсрочку 

вывода 295 военнослужащих сверх максимальной 

утвержденной численности до 15 мая 2020 года102. 

Хотя Совет подтвердил утвержденную максималь-

ную численность полицейского контингента, он 

выразил намерение сократить утвержденную чис-

ленность полицейского контингента по мере по-

этапного формирования Службы полиции Абьея и 
__________________ 

 97 Резолюция 2469 (2019), восьмой пункт преамбулы и 

п. 3. См. также письмо от 20 августа 2018 года на имя 

Председателя Совета (S/2018/778), в котором 

Генеральный секретарь представил рекомендации по 

адаптации ЮНИСФА к обстановке на местах.  

 98 Резолюция 2469 (2019), п. 4.  

 99 Там же, п. 5.  

 100 Там же, п. 34.  

 101 Там же. См. также письмо от 20 сентября 2019 года 

на имя Председателя Совета (S/2019/768), в котором 

Генеральный секретарь представил аналитические 

выкладки и рекомендации в отношении мандата и 

конфигурации ЮНИСФА, касающиеся поддержки 

Совместного механизма по наблюдению и контролю 

за границей. 

 102 Резолюция 2497 (2019), п. 4. См. также доклад 

Генерального секретаря о ситуации в Абьее 

(S/2019/817), пп. 52, 53 и 60. 

обеспечения ею эффективного поддержания право-

порядка на всей территории района Абьей103. В за-

ключение, повторив свою просьбу к Генеральному 

секретарю назначить гражданского заместителя 

руководителя Миссии, Совет просил увеличить 

численность гражданского персонала в рамках 

имеющихся ресурсов для содействия поддержанию 

связи и взаимодействия со сторонами104. 

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане 
 

 

 В своей резолюции 1996 (2011) от 8 июля 

2011 года Совет, действуя на основании главы VII 

Устава, учредил Миссию Организации Объединен-

ных Наций в Южном Судане (МООНЮС), предо-

ставив ей мандат на содействие упрочению  мира и 

более долгосрочному государственному строитель-

ству и экономическому развитию; оказание прави-

тельству Южного Судана поддержки в выполнении 

его обязанностей по предотвращению, смягчению и 

урегулированию конфликта и защите гражданского 

населения; и оказание — в сотрудничестве со стра-

новой группой Организации Объединенных Наций 

и другими международными партнерами — под-

держки правительству в наращивании его потенци-

ала для обеспечения безопасности, установления 

верховенства права и укрепления секторов безопас-

ности и правосудия. МООНЮС была уполномочена 

использовать все необходимые средства для выпол-

нения своего мандата по защите гражданских 

лиц105. 

 В 2019 году в резолюции 2459 (2019) от 

15 марта 2019 года Совет, действуя на основании 

главы VII Устава, продлил мандат МООНЮС на 

один год, до 15 марта 2020 года106. Эта резолюция 

была принята 14 голосами при 1 воздержавшем-

ся107. 

__________________ 

 103 Резолюция 2497 (2019), п. 5.  

 104 Там же, п. 6. 

 105 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНЮС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2011–2018 годов. 

 106 Резолюция 2459 (2019), п. 5.  

 107 Российская Федерация воздержалась при 

голосовании по этому проекту резолюции, выразив 

разочарование по поводу нежелания некоторых 

членов Совета приветствовать Обновленное 

соглашение и постановки задач МООНЮС, 

связанных с гендерной проблематикой и правами 

человека, выше задач по оказанию поддержки в 

выполнении Обновленного соглашения. 

См. S/PV.8484. Более подробную информацию о 

https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/2018/778
https://undocs.org/ru/S/RES/2469(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/768
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/817
https://undocs.org/ru/S/RES/1996(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2497(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8484
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 После подписания в сентябре 2018 года Об-

новленного соглашения об урегулировании кон-

фликта в Республике Южный Судан Совет внес из-

менения в мандат МООНЮС. В частности, в рам-

ках стратегии Миссии по защите Совет попросил 

МООНЮС оказывать поддержку в разработке и 

осуществлении учитывающих гендерную пробле-

матику программ по сокращению масштабов наси-

лия на общинном уровне108. Перед МООНЮС так-

же была поставлена задача поддерживать усилия по 

содействию безопасному, сознательному, добро-

вольному и достойному возвращению или пересе-

лению внутренне перемещенных лиц из пунктов 

защиты гражданского населения Организации Объ-

единенных Наций, действуя в координации с гума-

нитарными организациями и другими соответству-

ющими заинтересованными сторонами109. Кроме 

того, Миссии было предложено, продолжая расши-

рять свое присутствие и усиливать активное патру-

лирование в районах, где высок риск возникнове-

ния конфликта и высоки концентрации внутренне 

перемещенных лиц и беженцев, уделять особое 

внимание женщинам и детям110. 

 Что касается политического мандата, то перед 

МООНЮС была поставлена задача поддерживать 

осуществление Обновленного соглашения и мирно-

го процесса посредством оказания добрых услуг и 

участия в работе Механизма наблюдения и кон-

троля за прекращением огня и переходными мерами 

обеспечения безопасности и воссозданной Объеди-

ненной комиссии по наблюдению и оценке, особен-

но на субнациональном уровне111. 

 В своей резолюции 2459 (2019) Совет просил 

МООНЮС активизировать свою деятельность по 

предотвращению сексуального и гендерного наси-

лия и реагированию на него, в том числе обеспечи-

вая учет рисков сексуального и гендерного насилия 

в применяемых Миссией системах сбора данных, 

анализа угроз и раннего предупреждения, во взаи-

модействии с жертвами сексуального насилия и 

женскими организациями112. Миссии было предло-

жено продолжать диалог со сторонами конфликта, 

касающийся разработки и осуществления планов 

действий по вопросу о защите детей, и поддержи-

вать усилия, направленные на освобождение детей, 

связанных с вооруженными группами и силами во 
__________________ 

докладах Генерального секретаря по Судану и 

Южному Судану см. в части I, разд. 9. 

 108 Резолюция 2459 (2019), п. 7 a) vi). 

 109 Там же, п. 7 a) viii).  

 110 Там же, п. 18.  

 111 Там же, п. 7 d) i)–iii).  

 112 Там же, п. 17. 

всех районах страны113. Совет уточнил, что задачи 

МООНЮС по оказанию содействия Комитету, 

учрежденному резолюцией 2206 (2015) по Южному 

Судану, и Группе экспертов будут включать осу-

ществление принятых в резолюции 2428 (2018) мер, 

касающихся оружейного эмбарго114. 

 Что касается будущего мандата МООНЮС, то 

Совет просил Генерального секретаря представить 

в течение 180 дней с момента возобновления ман-

дата письменный доклад о будущем планировании 

пунктов защиты гражданского населения, включая 

рекомендации в отношении мер, необходимых для 

содействия созданию безопасной обстановки для 

возвращения или переселения жителей пунктов за-

щиты гражданского населения115. 

 В течение отчетного периода Совет не вносил 

изменений в состав МООНЮС. Совет просил Гене-

рального секретаря изучить потенциал воинских и 

полицейских подразделений после проведения сто-

ронами переговоров о создании переходных меха-

низмов обеспечения безопасности и выразил готов-

ность рассмотреть вопрос о внесении необходимых 

коррективов в отношении МООНЮС, включая ее 

Региональные силы по защите, с учетом обстановки 

в плане безопасности на местах116. 

 

 

  Многопрофильная комплексная 

миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали 
 

 

 Совет, действуя на основании главы VII Уста-

ва, учредил Многопрофильную комплексную мис-

сию Организации Объединенных Наций по стаби-

лизации в Мали (МИНУСМА) резолюци-

ей 2100 (2013) от 25 апреля 2013 года. МИНУСМА 

была уполномочена использовать все необходимые 

средства для стабилизации обстановки в населен-

ных пунктах и содействия восстановлению государ-

ственной власти, оказания поддержки в осуществ-

лении «дорожной карты» на переходный период, 

защиты гражданских лиц и персонала и имущества 

Организации Объединенных Наций, оказания по-

мощи малийским властям в деле поощрения и за-

щиты прав человека, а также для содействия оказа-
__________________ 

 113 Там же, п. 28. 

 114 Там же, п. 22. Более подробную информацию о 

мандате Комитета, учрежденного резолюцией 2206 

(2015) по Южному Судану, см. в части IX, разд. I.  

 115 Резолюция 2459 (2019), п. 36. См. также доклад 

Генерального секретаря о будущем планировании 

пунктов защиты гражданского населения в Южном 

Судане (S/2019/741). 

 116 Резолюция 2459 (2019), п. 6. 
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https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/741
https://undocs.org/ru/S/RES/2459(2019)
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нию гуманитарной помощи, работе национальных и 

международных органов правосудия и сохранению 

культуры117. 

 В 2019 году Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял резолюции 2480 (2019) от 

28 июня 2019 года и 2484 (2019) от 29 августа 

2019 года, касающиеся МИНУСМА. 3 апреля 

2019 года Совет также опубликовал заявление 

Председателя118. В резолюции 2480 (2019) мандат 

МИНУСМА был продлен на один год, до 30 июня 

2020 года119. 

 В заявлении Председателя от 3 апреля 

2019 года Совет просил Генерального секретаря 

представить варианты возможного значительного 

изменения МИНУСМА, позволяющего повысить ее 

эффективность в деле поддержки осуществления 

Соглашения о мире и примирении в Мали 2015 года 

благодаря большей сосредоточенности на приори-

тетных задачах120. Совет также просил Генерально-

го секретаря в рамках своей регулярной отчетности 

о МИНУСМА представить рекомендации в отно-

шении способов активизации оказываемой Миссией 

поддержки усилий и действий малийских властей 

по восстановлению государственного присутствия в 

центральной части Мали121. Совет призвал 

МИНУСМА продолжать содействовать восстанов-

лению государственной власти в центральной части 

страны и выполнять свой мандат по оказанию доб-

рых услуг, примирению и защите гражданского 

населения122. 

 В резолюции 2480 (2019) Совет принял к све-

дению доклад Генерального секретаря о ситуации в 

Мали от 31 мая 2019 года (S/2019/454)123, в котором 

он представил варианты изменения МИНУСМА, и 

внес изменения в мандат Миссии. В частности, 

подтвердив стратегическую первоочередную задачу 

МИНУСМА по поддержке осуществления Согла-

шения, Совет добавил вторую стратегическую пер-

воочередную задачу для Миссии — содействие реа-

лизации под малийским политическим руковод-

ством всеобъемлющей стратегии, направленной на 
__________________ 

 117 Более подробную информацию об истории мандата 

МИНУСМА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2012–2018 годов. 

 118 S/PRST/2019/2.  

 119 Резолюция 2480 (2019), п. 17. 

 120 S/PRST/2019/2, восьмой абзац. Более подробную 

информацию о ситуации в Мали см. в части I, 

разд. 13. 

 121 S/PRST/2019/2, девятый абзац. 

 122 Там же. 

 123 Резолюция 2480 (2019), девятнадцатый пункт 

преамбулы.  

защиту гражданского населения, сокращение мас-

штабов межобщинного насилия, восстановление 

государственной власти и государственного присут-

ствия и возобновление работы основных социаль-

ных служб в центральной части Мали124. Кроме то-

го, Совет просил МИНУСМА и впредь при выпол-

нении своего мандата действовать на упреждение 

энергичным, гибким и оперативным образом125. 

 Исходя из двух стратегических первоочеред-

ных задач и подчеркивая, что мандат должен осу-

ществляться с учетом порядка приоритетности за-

дач, Совет подтвердил, что приоритетными задача-

ми Миссии, с некоторыми изменениями, являются 

поддержка осуществления Соглашения, защита 

гражданского населения, добрые услуги и прими-

рение, поощрение и защита прав человека и предо-

ставление гуманитарной помощи126. Совет также 

добавил новую первоочередную задачу — содей-

ствие стабилизации положения и восстановлению 

государственной власти в центральной части Ма-

ли127. 

 Что касается поддержки выполнения Согла-

шения, то Совет также просил МИНУСМА содей-

ствовать разработке всеобъемлющего плана по воз-

вращению реформированных и реорганизованных 

Малийских сил обороны и безопасности в север-

ную часть Мали128. Что касается защиты граждан-

ского населения, то Совет просил МИНУСМА уси-

лить механизмы ведения работы с населением и его 

защиты, взаимодействие с гражданским населени-

ем, информационно-пропагандистские мероприятия 

для населения, примирение, посредничество, под-

держку в урегулировании местных и межобщинных 

конфликтов и общественную информацию129. Мис-

сии было предложено принимать мобильные, гиб-

кие и энергичные упреждающие меры по защите 

гражданского населения, в том числе посредством 

развертывания наземных и воздушных средств. 

МИНУСМА было также предложено пресекать воз-

вращение активных вооруженных элементов в 

главные населенные пункты и другие районы, в ко-

торых население подвергается опасности130. В це-

лях уменьшения риска для гражданского населения 

до, во время и после любой операции, проводимой 

военными или полицией, Совет просил Миссию 

отслеживать, предотвращать, сводить к минимуму и 
__________________ 

 124 Там же, п. 20.  

 125 Там же, п. 22. 

 126 Там же, пп. 21 и 28 a) и c)–f).  

 127 Там же, п. 28 b).  

 128 Там же, п. 28 a) ii). 

 129 Там же, п. 28 c) ii). 

 130 Там же. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2484(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/454)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/2
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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устранять ущерб, причиняемый гражданскому 

населению в результате деятельности Миссии131. 

 В рамках новой первоочередной задачи по со-

действию стабилизации и восстановлению государ-

ственной власти в центральных районах Мали 

МИНУСМА было поручено оказывать поддержку 

усилиям малийских властей, направленным на со-

кращение масштабов насилия и ослабление напря-

женности в отношениях между общинами, исполь-

зуя свои добрые услуги132. Миссия будет также ока-

зывать поддержку властям в обеспечении того, что-

бы лица, виновные в нарушениях и ущемлениях 

прав человека и в нарушении международного гу-

манитарного права, были привлечены к ответствен-

ности133. В этом контексте перед МИНУСМА была 

поставлена задача оказывать сторонам поддержку в 

разработке и выполнении их обязательств по 

предотвращению и искоренению сексуального и 

гендерного насилия134. МИНУСМА было рекомен-

довано продолжать усилия по восстановлению гос-

ударственной власти в центральной части Мали и 

активизировать информационную работу для разъ-

яснения роли и обязанностей властей Мали по за-

щите гражданского населения и роли самой Миссии 

в этом отношении135. 

 Совет подробно изложил другие задачи Мис-

сии, связанные с проектами с быстрой отдачей, и 

подтвердил задачи, связанные с оказанием помощи 

Комитету, учрежденному резолюциями 1267 (1999), 

1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государ-

ству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и 

связанным с ними лицам, группам, предприятиям  и 

организациям136. В резолюциях 2480 (2019) и 

2484 (2019) Совет повторил свою просьбу к Миссии 

обмениваться информацией с Комитетом и Группой 

экспертов, учрежденной резолюцией 2374 (2017) по 

Мали, и оказывать им содействие137. 

 В своей резолюции 2480 (2019) Совет просил 

МИНУСМА созывать очередные заседания Малий-
__________________ 

 131 Там же.  

 132 Там же, п. 28 b) i). 

 133 Там же, п. 28 b) iii).  

 134 Там же, п. 58.  

 135 Там же, п. 16. 

 136 Там же, п. 29 a)–b). Информацию о мандате 

Комитета, учрежденного резолюциями 1267 (1999), 

1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому 

государству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» 

и связанным с ними лицам, группам, предприятиям и 

организациям, см. в части IX, разд. I. 

 137 Резолюции 2480 (2019), пункт 29 b), и 2484 (2019), 

п. 3. Информацию о мандате Комитета, учрежденного 

резолюцией 2374 (2017) по Мали, см. в части IX, 

разд. I. 

ского координационного органа в качестве основной 

платформы для координации действий присутствую-

щих в Мали и Сахельском регионе структур по обес-

печению безопасности138. Кроме того, Совет просил 

МИНУСМА разработать на перспективу переходный 

обусловленный подход, с тем чтобы осуществить по-

этапную, скоординированную и планомерную переда-

чу функций по обеспечению безопасности139. Реши-

тельно осудив нападения на миротворцев, Совет при-

звал МИНУСМА оказывать правительству Мали под-

держку в привлечении виновных к ответственно-

сти140. 

 Что касается будущего мандата МИНУСМА, то 

Генеральному секретарю было предложено в течение 

шести месяцев после принятия этой резолюции про-

вести полную оценку ситуации в северной и цен-

тральной частях Мали и конфигурации Миссии в свя-

зи с реализацией ее первой и второй стратегических 

первоочередных задач141. Совет также просил Гене-

рального секретаря представить в своем ежекварталь-

ном докладе по МИНУСМА в июне 2020 года оценку 

выполнения Миссией задачи по оказанию поддержки 

Объединенным силам Сахельской группы пяти142. Со-

вет выразил намерение на этой основе принять реше-

ние о будущем этого механизма в конце срока истече-

ния нынешнего мандата МИНУСМА143. 

 

 

  Многопрофильная комплексная 

миссия Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской 

Республике  
 

 

 Многопрофильная комплексная миссия Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 

была учреждена 10 апреля 2014 года резолюци-

ей 2149 (2014) Совета на основании главы VII Уста-

ва. МИНУСКА была уполномочена использовать 

все необходимые средства, с тем чтобы, среди про-

чего, защищать гражданское население и персонал 

и имущество Организации Объединенных Наций; 
__________________ 

 138 Резолюция 2480 (2019), п. 30. 

 139 Там же, п. 32.  

 140 Там же, п. 47.  

 141 Там же, п. 21. См. также доклад Генерального 

секретаря о ситуации в Мали (S/2019/983), в котором 

он представил оценку положения в северных и 

центральных районах Мали и конфигурации Миссии 

в контексте выполнения ею своих основных и 

второстепенных стратегических задач. 

 142 Резолюция 2480 (2019), п. 39. 

 143 Там же. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2484(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2484(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2374(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/983
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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поддерживать осуществление переходного процес-

са; содействовать предоставлению гуманитарной 

помощи; поощрять и защищать права человека ; 

поддерживать органы правосудия и обеспечивать 

верховенство права; и содействовать осуществле-

нию стратегий в области разоружения, демобилиза-

ции, реинтеграции и репатриации144. 

 В 2019 году Совет, действуя на основании гла-

вы VII Устава, принял резолюции 2488 (2019) от 

12 сентября 2019 года и 2499 (2019) от 15 ноября 

2019 года, касающиеся МИНУСКА. В резолю-

ции 2499 (2019) Совет продлил мандат МИНУСКА 

на один год, до 15 ноября 2020 года145. 

 В резолюции 2499 (2019) Совет принял к све-

дению доклад Генерального секретаря 

(S/2019/822)146 и внес изменения в мандат 

МИНУСКА. В этой связи Совет уделил особое 

внимание задачам, связанным с осуществлением 

Политического соглашения о мире и примирении в 

Центральноафриканской Республике, подписанного 

национальными властями и 14 вооруженными 

группами 6 февраля 2019 года, проведением выбо-

ров 2020/2021 годов, а также защитой жертв сексу-

ального насилия и обеспечением их участия в поли-

тической жизни. Совет подчеркнул, что мандат 

МИНУСКА должен осуществляться с учетом по-

рядка приоритетности задач147. В частности, Совет 

расширил приоритетные задачи МИНУСКА, вклю-

чив в них содействие осуществлению Соглашения, 

проведению выборов, национальному примирению, 

социальной сплоченности и отправлению правосу-

дия в переходный период; а также оказание помощи 

властям Центральноафриканской Республики в 

проведении мирных президентских, парламентских 

и местных выборов в 2020 и 2021 годах148. С неко-

торыми изменениями Совет также подтвердил при-

оритетные задачи Миссии, касающиеся защиты 

гражданского населения, создания безопасных 

условий для доставки гуманитарной помощи и за-

щиты персонала и оборудования Организации Объ-

единенных Наций149. 

__________________ 

 144 Более подробную информацию об истории мандата 

МИНУСКА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2014–2018 годов. 

 145 Резолюция 2499 (2019), п. 27. Более подробную 

информацию о положении в Центральноафриканской 

Республике см. в части I, разд. 6. 

 146 Резолюция 2499 (2019), восемнадцатый пункт 

преамбулы.  

 147 Там же, п. 30. 

 148 Там же, п. 32 b)–c). 

 149 Там же, п. 32 a) и d)–e). 

 Задачи МИНУСКА по поддержке политиче-

ского процесса были расширены и теперь включают 

в себя оказание политической, технической и опе-

ративной поддержки в осуществлении Соглашения. 

Перед Миссией была также поставлена задача при-

нимать активные меры по оказанию содействия 

властям Центральноафриканской Республики в со-

здании условий, способствующих полному осу-

ществлению Соглашения150. Совет просил 

МИНУСКА предоставлять добрые услуги и техни-

ческую экспертную помощь для устранения корен-

ных причин конфликта, в том числе действуя в со-

трудничестве с региональными и местными орга-

нами и религиозными лидерами151. Совет уточнил, 

что эта задача будет выполняться при обеспечении 

полноценного, реального и конструктивного уча-

стия женщин, в том числе переживших сексуальное 

насилие, а также на основе содействия диалогу на 

местном уровне и вовлечению общин152. Аналогич-

ным образом, Совет просил МИНУСКА оказывать 

национальным властям помощь в их усилиях по 

обеспечению более широкого участия политиче-

ских партий, гражданского общества , женщин, лиц, 

переживших сексуальное насилие, молодежи, рели-

гиозных организаций и, по возможности, внутренне 

перемещенных лиц и беженцев в мирном процес-

се153. Вопрос об участии жертв сексуального наси-

лия также упоминался в контексте усилий Миссии 

по обеспечению правосудия в переходный пери-

од154. 

 Совет уточнил, что в качестве подспорья в вы-

полнении нового Соглашения Миссия будет осу-

ществлять свои стратегии в политической сфере и в 

сфере безопасности, взаимодействовать с соседни-

ми странами и использовать возможности стратеги-

ческой коммуникации155. МИНУСКА было предло-

жено также продолжать координацию международ-

ной поддержки мирного процесса и содействия 

ему156. 

 Совет просил МИНУСКА обеспечивать «эф-

фективную и динамичную» защиту гражданских 

лиц на основе применения всеобъемлющего и ком-

плексного подхода, предупреждая, сдерживая и 

пресекая акты насилия в отношении населения со 

стороны всех вооруженных групп, а также поддер-

живая и организуя посреднические усилия на мест-
__________________ 

 150 Там же, п. 32 b) i). 

 151 Там же, п. 32 b) iv). 

 152 Там же. 

 153 Там же, п. 32 b) iii).  

 154 Там же, п. 32 b) v). 

 155 Там же, п. 32 b) ii) и vi)–vii). 

 156 Там же, п. 32 b) viii).  

https://undocs.org/ru/S/RES/2488(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/822)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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ном уровне157. Совет постановил, что Миссия будет 

уменьшать риск для гражданского населения, свя-

занный с любыми военными или полицейскими 

операциями, путем отслеживания, предотвращения, 

сведения к минимуму и устранения вреда, причиня-

емого гражданскому населению158. Мандат Миссии 

по защите женщин и детей, пострадавших от во-

оруженного конфликта, был расширен и теперь 

включает в себя принятие учитывающего гендер-

ные аспекты подхода, ориентированного на интере-

сы пострадавших159. 

 Совет также подтвердил другие задачи 

МИНУСКА по поощрению и защите прав человека 

и внес ряд изменений в ее деятельность по содей-

ствию распространению государственной власти; 

реформированию сектора безопасности; разоруже-

нию, демобилизации, репатриации и реинтеграции; 

и поддержке национальных и международных уси-

лий по отправлению правосудия, борьбе с безнака-

занностью и обеспечению верховенства права160. 

Совет подчеркнул важность обеспечения конструк-

тивного участия женщин, включая жертв сексуаль-

ного насилия, во всех областях и на всех уровнях161. 
__________________ 

 157 Там же, п. 32 a) ii).  

 158 Там же. 

 159 Там же, п. 32 a) iii). 

 160 Там же, п. 33 a) i)–ii), b) i) и iii), c) i) и iv), d) и e) iv). 

 161 Там же, п. 44.  

Совет также подтвердил задачи МИНУСКА по ока-

занию поддержки Комитету, учрежденному резо-

люцией 2127 (2013) по Центральноафриканской 

Республике, и Группе экспертов, а также задачи, 

связанные с учетом экологических последствий 

своих операций, защитой детей и управлением за-

пасами оружия и боеприпасов162. В резолю-

ции 2488 (2019) Совет также подтвердил задачу 

МИНУСКА по представлению Комитету информа-

ции о том, каким образом применение изъятия из 

режима санкций способствует реформированию 

сектора безопасности или используется в этом про-

цессе163. 

 В течение отчетного периода Совет не вносил 

изменений в состав МИНУСКА. Что касается бу-

дущего Миссии, то Генеральному секретарю было 

предложено регулярно проводить обзор и доклады-

вать об условиях, необходимых для ее преобразова-

ния, сокращения численности и вывода164. 

__________________ 

 162 Там же, пп. 34, 42–43 и 45–46. Информацию о 

мандате Комитета, учрежденного резолюцией 2127 

(2013) по Центральноафриканской Республике, 

см. в части IX, разд. I.  

 163 Резолюция 2488 (2019), пункт 2 b).  

 164 Резолюция 2499 (2019), п. 53. 

 

 

 

Северная и Южная Америка 
 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по поддержке сектора 

правосудия в Гаити  
 

 

 После закрытия Миссии Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Гаити Совет, 

действуя на основании главы VII Устава, учредил 

Миссию Организации Объединенных Наций по 

поддержке сектора правосудия в Гаити 

(МООНППГ) резолюцией 2350 (2017) от 13 апреля 

2017 года. МООНППГ было поручено оказывать 

правительству Гаити содействие в укреплении по-

тенциала правоохранительных органов, поддержке 

Гаитянской национальной полиции и обеспечении 

ее развития, а также в наблюдении за положением в 

области прав человека, представлении информации 

и проведении анализа в этой области. Миссия была 

уполномочена использовать все необходимые сред-

ства для выполнения своего мандата по поддержке 

Гаитянской национальной полиции и по защите 

гражданских лиц, подвергающихся непосредствен-

ной угрозе физического насилия165. 

 В 2019 году в резолюции 2466 (2019) от 

12 апреля 2019 года Совет, действуя на основании 

главы VII Устава, продлил мандат МООНППГ на 

заключительный шестимесячный период, до 

15 октября 2019 года166. Эта резолюция была при-

нята 13 голосами при 2 воздержавшихся167. 

__________________ 

 165 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНППГ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2016–2018 годов. 

 166 Резолюция 2466 (2019), п. 1.  

 167 Доминиканская Республика и Российская Федерация 

воздержались при голосовании по этому проекту 

резолюции. Представитель Российской Федерации 

подверг критике тот факт, что текст был принят на 

основании главы VII Устава, а представитель 

Доминиканской Республики предупредил, что мандат 

МООНППГ истечет в то время, когда в Гаити должны 

состояться выборы. См. S/PV.8510. Более подробную 

https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2488(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2488(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2350(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8510
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 Совет подтвердил действующий мандат 

МООНППГ168. Были также подтверждены полномо-

чия МООНППГ на использование всех необходи-

мых средств для выполнения своего мандата по 

обеспечению поддержки и развития Гаитянской 

национальной полиции169. Подчеркнув, что 

МООНППГ важно всесторонним образом учиты-

вать гендерную проблематику в качестве сквозного 

элемента всего своего мандата, Совет подтвердил 

также важную роль специалистов по гендерным 

вопросам и большое значение укрепления их штата 

для выполнения Миссией своего мандата с учетом 

гендерных факторов170. 

 Совет приветствовал доклад Генерального 

секретаря о МООНППГ от 1 марта 2019 года 

(S/2019/198) и представленную в нем рекоменда-

цию о замене МООНППГ специальной политиче-

ской миссией с 16 октября 2019 года171. Совет про-

сил Генерального секретаря инициировать необхо-

димую работу по обеспечению в Гаити надлежаще-

го комплексного присутствия системы Организации 

Объединенных Наций, включающего специальную 

политическую миссию и имеющего необходимые 

возможности и специалистов для координации дея-

тельности учреждений, фондов и программ Органи-

зации Объединенных Наций, сотрудничества с со-

обществом доноров и дальнейшей поддержки уси-
__________________ 

информацию о вопросе о Гаити см. в части I, 

разд. 14. 

 168 Резолюция 2466 (2019), пп. 6, 7 и 10.  

 169 Там же, п. 9. 

 170 Там же, п. 12.  

 171 Там же, пятый пункт преамбулы.  

лий правительства Гаити по укреплению мира и 

обеспечению долгосрочного развития172. Генераль-

ному секретарю было предложено в течение 

30 дней с даты принятия резолюции представить 

Совету доклад о практических деталях деятельно-

сти и целях предлагаемой миссии-преемницы и 

инициировать работу по планированию перехода и 

управлению им в соответствии с политикой, дирек-

тивами и передовым опытом Организации Объеди-

ненных Наций173. 

 Совет также просил Генерального секретаря 

подготовить и начать постепенный и поэтапный 

вывод персонала МООНППГ, сообразно обстоя-

тельствам, до 15 октября 2019 года в целях обеспе-

чения плавного перехода174. Совет также рекомен-

довал МООНППГ и страновой группе Организации 

Объединенных Наций в Гаити тесно взаимодей-

ствовать для обеспечения плавного перехода от ми-

ротворческого формата присутствия Организации 

Объединенных Наций175. 

 В течение рассматриваемого периода Совет не 

вносил изменений в состав МООНППГ. 

__________________ 

 172 Резолюция 2466 (2019), п. 2.  

 173 Там же, п. 3. См. также письмо от 13 мая 2019 года на 

имя Председателя Совета (S/2019/387), в котором 

Генеральный секретарь сообщил о практических деталях 

деятельности предлагаемой специальной политической 

миссии в Гаити. Более подробную информацию об 

Объединенном представительстве Организации 

Объединенных Наций в Гаити см. в разд. II.  

 174 Резолюция 2466 (2019), п. 2. 

 175 Там же, п. 4. 

 
 
 

Азия 
 
 

  Группа военных наблюдателей 

Организации Объединенных Наций 

в Индии и Пакистане 
 

 

 Совет учредил Группу военных наблюдателей 

Организации Объединенных Наций в Индии и Па-

кистане (ГВНООНИП) резолюцией 47 (1948) от 

21 апреля 1948 года. Первая группа военных 

наблюдателей, которая в конечном счете и состави-

ла ядро ГВНООНИП, была развернута в январе 

1949 года при Комиссии Организации Объединен-

ных Наций по Индии и Пакистану, учрежденной 

резолюцией 39 (1948). После роспуска Комиссии 

Совет в своей резолюции 91 (1951) постановил, что 

ГВНООНИП будет продолжать наблюдение за вы-

полнением соглашения о прекращении огня в штате 

Джамму и Кашмир. С момента возобновления бое-

вых действий в 1971 году задача ГВНООНИП со-

стоит в отслеживании событий, имеющих отноше-

ние к строгому соблюдению соглашения о прекра-

щении огня от 17 декабря 1971 года. В течение 

2019 года Совет не обсуждал вопрос о ГВНООНИП 

и не вносил изменений в ее состав или мандат, ко-

торый оставался бессрочным176. 

__________________ 

 176 Более подробную информацию об истории мандата 

ГВНООНИП см. в Справочнике, Дополнении за 1946–

1951 годы и последующих дополнениях, 

охватывающих период 1952–2018 годов. 

https://undocs.org/ru/S/2019/198
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/387
https://undocs.org/ru/S/RES/2466(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/47(1948)
https://undocs.org/ru/S/RES/39(1948)
https://undocs.org/ru/S/RES/91(1951)
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Европа 
 

 

  Вооруженные силы Организации 

Объединенных Наций по 

поддержанию мира на Кипре  
 

 

 Совет учредил Вооруженные силы Организа-

ции Объединенных Наций по поддержанию мира на 

Кипре (ВСООНК) резолюцией 186 (1964) от 

4 марта 1964 года. ВСООНК было поручено, в ин-

тересах сохранения международного мира и без-

опасности, прилагать все усилия для предотвраще-

ния возобновления боевых действий и, при необхо-

димости, способствовать поддержанию и восста-

новлению правопорядка и возвращению к нормаль-

ным условиям177. 

 В 2019 году Совет принял резолюции 

2453 (2019) от 30 января 2019 года и 2483 (2019) от 

25 июля 2019 года, касающиеся ВСООНК. Совет 

дважды продлевал мандат Миссии, каждый раз на 

шесть месяцев, второй раз — до 31 января 

2020 года178. 

 В течение рассматриваемого периода Совет не 

вносил изменений в мандат ВСООНК. В резолю-

ции 2453 (2019) Совет принял к сведению доклад 

Генерального секретаря о стратегическом обзоре 

ВСООНК от 28 ноября 2017 года (S/2017/1008), в 

котором содержались рекомендации в отношении, 

среди прочего, повышения способности Миссии 

обеспечивать связь и взаимодействие и тем самым 

вносить конструктивный вклад в создание условий, 

способствующих возобновлению переговоров об 

урегулировании. Совет просил Миссию полностью 
__________________ 

 177 Более подробную информацию об истории мандата  

ВСООНК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 1964–2018 годов. 

 178 Резолюции 2453 (2019), п. 13, и 2483 (2019), п. 8. 

Более подробную информацию о положении на 

Кипре см. в части I, разд. 19.  

выполнить эти рекомендации в пределах имеющих-

ся ресурсов179. 

 В резолюции 2483 (2019) Совет просил Гене-

рального секретаря представить к 10 января 

2020 года доклад, включающий дополнительную 

информацию об оптимальных способах укрепления 

роли Миссии в буферной зоне в целях деэскалации 

напряженности между сторонами180. 

 В течение отчетного периода Совет не вносил 

изменений в состав ВСООНК.  

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по делам временной 

администрации в Косово 
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

делам временной администрации в Косово 

(МООНК) была учреждена 10 июня 1999 года резо-

люцией 1244 (1999) Совета на основании главы VII 

Устава. Совет уполномочил МООНК выполнять ряд 

задач, включая содействие установлению суще-

ственной автономии и самоуправления в Косово, 

выполнение основных гражданских администра-

тивных функций, а также организацию и контроль 

за развитием временных органов демократического 

и автономного самоуправления181. В течение 

2019 года Совет не принял никаких решений, каса-

ющихся МООНК, и не внес никаких изменений в ее 

состав или мандат, который оставался бессроч-

ным182. 

__________________ 

 179 Резолюция 2453 (2019), п. 8.  

 180 Резолюция 2483 (2019), п. 15. 

 181 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНК см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 1996–2018 годов. 

 182 Более подробную информацию о резолюциях Совета 

Безопасности 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 

1239 (1999) и 1244 (1999) см. в части I, разд. 20.B. 
 

 

 

Ближний Восток 
 

 

  Орган Организации Объединенных 

Наций по наблюдению за 

выполнением условий перемирия  
 

 

 Орган Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за выполнением условий перемирия 

(ОНВУП) был учрежден 29 мая 1948 года резолю-

цией 50 (1948) Совета, с тем чтобы оказывать по-

мощь посреднику Организации Объединенных 

Наций и Комиссии по перемирию в наблюдении за 

выполнением условий перемирия в Палестине по-

сле окончания арабо-израильского конфликта 

1948 года. С тех пор военные наблюдатели ОНВУП 

остаются на Ближнем Востоке и продолжают ока-

зывать помощь Силам Организации Объединенных 

Наций по наблюдению за разъединением и Времен-

https://undocs.org/ru/S/RES/186(1964)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/2017/1008
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/2453(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2483(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203(1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/50(1948)
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ным силам Организации Объединенных Наций в 

Ливане и сотрудничать с ними в том, что касается 

наблюдения за соблюдением режима прекращения огня 

и контроля за выполнением соглашений о переми-

рии183. В течение 2019 года Совет не принял никаких 

решений, касающихся ОНВУП, и не внес никаких из-

менений в его состав или мандат, который оставался 

бессрочным.  

 

 

  Силы Организации Объединенных 

Наций по наблюдению 

за разъединением  
 

 

 Силы Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за разъединением (СООННР) были 

учреждены 31 мая 1974 года резолюцией 350 (1974) 

Совета после подписания Соглашения о разъединении 

израильских и сирийских войск на Голанских высо-

тах. С тех пор СООННР остаются в данном районе 

для того, чтобы поддерживать режим прекращения 

огня между Израилем и Сирийской Арабской Респуб-

ликой, наблюдать за выполнением Соглашения и кон-

тролировать районы разделения и ограничения184. 

 В течение 2019 года Совет принял резолюции 

2477 (2019) от 26 июня 2019 года и 2503 (2019) от 

19 декабря 2019 года, касающиеся СООННР. Совет 

дважды продлевал мандат Миссии, каждый раз на 

шесть месяцев, второй раз — до 30 июня 2020 года185. 

 В отчетный период Совет не вносил измене-

ний в мандат СООННР. В резолюциях 2477 (2019) и 

2503 (2019) Совет призвал Департамент операций 

по поддержанию мира, СООННР и ОНВУП  про-

должать соответствующие обсуждения рекоменда-

ций, вынесенных по итогам проведенного в 

2018 году независимого обзора, в целях повышения 

эффективности работы миссии и осуществления 

мандата СООННР186. В течение отчетного периода 

Совет не вносил изменений в состав СООННР. 

__________________ 

 183 Более подробную информацию об истории мандата 

ОНВУП см. в Справочнике, Дополнении за 1946–

1951 годы и последующих дополнениях, 

охватывающих период 1952–2018 годов. 

 184 Более подробную информацию об истории мандата 

СООННР см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 1972–2018 годов. 

 185 Резолюции 2477 (2019), п. 13, и 2503 (2019), п. 14. 

Более подробную информацию о положении на 

Ближнем Востоке см. в части I, разд. 22.  

 186 Резолюции 2477 (2019), п. 10, и 2503 (2019), п. 11. 

См. также доклад Генерального секретаря о СООННР 

(S/2018/1088), в котором он представил обзор 

рекомендаций, вынесенных по итогам независимого 

обзора мандата миссии. 

  Временные силы Организации 

Объединенных Наций в Ливане 
 

 

 Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ) были учреждены 

19 марта 1978 года резолюциями 425 (1978) и 

426 (1978) Совета в целях подтверждения вывода 

израильских сил из южной части Ливана, восста-

новления международного мира и безопасности и 

содействия правительству Ливана в обеспечении 

возвращения ему фактической власти в этом рай-

оне187. 

 В 2019 году резолюцией 2485 (2019) от 

29 августа 2019 года Совет продлил мандат ВСООНЛ 

на один год до 31 августа 2020 года188. Эта резолюция 

была принята в соответствии с письмом Генерального 

секретаря от 1 августа 2019 года на имя Председателя 

Совета (S/2019/619) об этом продлении189. 

 В резолюции 2485 (2019) Совет не внес ника-

ких изменений в мандат или состав ВСООНЛ. В 

ней были подтверждены задачи Миссии, включая 

полномочия на принятие всех необходимых мер для 

обеспечения безопасности района ее деятельности, 

отслеживание обстановки в плане безопасности, 

патрулирование и сотрудничество с ливанскими 

вооруженными силами, а также полный учет ген-

дерных соображений в качестве непременного ат-

рибута всех элементов своего мандата и оказание 

помощи ливанским властям в обеспечении полно-

ценного и эффективного участия, вовлеченности и 

представленности женщин на всех уровнях приня-

тия решений190. Как и в резолюции 2433 (2018), Со-

вет подчеркнул необходимость содействия расши-

рению сотрудничества между ВСООНЛ и Канцеля-

рией Специального координатора Организации 

Объединенных Наций по Ливану, приветствуя при 

этом первые улучшения, достигнутые в плане эф-

фективности и результативности взаимодействия 

между двумя миссиями, о чем говорится в письме 

Генерального секретаря от 31 декабря 2018 года на 

имя Председателя Совета (S/2018/1182)191. Совет 

призвал Генерального секретаря продолжать эти 

усилия, как это предусмотрено в приложении III его 

доклада от 17 июля 2019 года об осуществлении 
__________________ 

 187 Более подробную информацию об истории мандата 

ВСООНЛ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 1975–2018 годов. 

 188 Резолюция 2485 (2019), п. 1. Более подробную 

информацию о положении на Ближнем Востоке 

см. в части I, разд. 22.  

 189 Резолюция 2485 (2019), третий пункт преамбулы. 

 190 Там же, пп. 14, 20 и 25.  

 191 Там же, п. 13.  

https://undocs.org/ru/S/RES/350(1974)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2477(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2503(2019)
https://undocs.org/ru/S/2018/1088
https://undocs.org/ru/S/RES/425(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/426(1978)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/619
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2433(2018)
https://undocs.org/ru/S/2018/1182)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
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резолюции 1701 (2006) Совета в период с 

18 февраля по 24 июня 2019 года (S/2019/574)192. 

Совет просил Генерального секретаря провести и 

представить не позднее 1 июня 2020 года оценку 

достаточности ресурсов и возможностей, имею-

щихся в распоряжении ВСООНЛ, для повышения 

эффективности и результативности взаимодействия 

между ВСООНЛ и Канцелярией Специального ко-

ординатора Организации Объединенных Наций по 

Ливану, с учетом максимальной численности воен-
__________________ 

 192 Там же. 

нослужащих и гражданского компонента 

ВСООНЛ193. 

 Совет вновь призвал правительство Ливана по 

возможности в кратчайший срок представить план 

наращивания своего военно-морского потенциала, 

чтобы в конечном счете сократить оперативное 

морское соединение ВСООНЛ и передать его обя-

занности Ливанским вооруженным силам194. 

__________________ 

 193 Там же, п. 8. 

 194 Там же, п. 7. 
 

 

 

II. Специальные политические миссии 
 

 

  Примечание 
 

 

 Раздел II посвящен решениям, принятым Со-

ветом Безопасности за рассматриваемый период 

относительно учреждения и прекращения специ-

альных политических миссий195, а также изменений 

в их мандатах196. 

 

  Обзор специальных политических миссий 

за 2019 год 
 

 В 2019 году Совет курировал 12 специальных 

политических миссий. Пять из них базировались в 

Африке, три — на Ближнем Востоке и по две — в 

Северной и Южной Америке и Азии. По своему 

характеру они варьировались от региональных от-

делений, таких как Региональное отделение Орга-

низации Объединенных Наций для Центральной 

Африки (ЮНОЦА) и Отделение Организации Объ-

единенных Наций для Западной Африки и Сахеля 

(ЮНОВАС), до более крупных миссий по оказанию 

помощи, таких как Миссия Организации Объеди-

ненных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ), 
__________________ 

 195 Специальные политические миссии, описанные в 

настоящей части, включают региональные отделения 

и отделения по поддержке политических процессов. 

Другие виды специальных политических миссий, 

такие как канцелярии специальных и личных 

посланников, советников или представителей 

Генерального секретаря, группы, группы и коллегии 

по наблюдению за санкциями и другие структуры и 

механизмы, рассматриваются в частях VII и IX 

настоящего Дополнения. 

 196 Информацию о посланниках, советниках и 

представителях Генерального секретаря, чьи мандаты 

связаны с ответственностью Совета за поддержание 

международного мира и безопасности, за 

исключением тех, кто назначен главами 

миротворческих или специальных политических 

миссий, см. в части IX, разд. VI. 

Миссия Организации Объединенных Наций по со-

действию Сомали (МООНСОМ), Миссия Организа-

ции Объединенных Наций по содействию Афгани-

стану (МООНСА) и Миссия Организации Объеди-

ненных Наций по оказанию содействия Ираку 

(МООНСИ). 

 

  Учреждение новых специальных политических 

миссий и продление мандатов 
 

 За отчетный период Совет учредил две новые 

специальные политические миссии. В резолю-

ции 2452 (2019) от 16 января 2019 года Совет учре-

дил Миссию Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 

(МООНСХ) на первоначальный период в шесть ме-

сяцев197. Кроме того, в резолюции 2476 (2019) от 

25 июня 2019 года Совет учредил Объединенное 

представительство Организации Объединенных 

Наций в Гаити (ОПООНГ) с 16 октября 2019 года 

на первоначальный период в один год198. Совет 

продлил срок действия мандатов Объединенного 

отделения Организации Объединенных Наций по  

миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС), 

ЮНОВАС, МООНПЛ, МООНСОМ, МООНСА и 

МООНСИ. В 2018 году мандат ЮНОЦА был про-

длен на трехлетний период до 31 августа 2021 года, 

а мандаты Регионального центра Организации Объ-

единенных Наций по превентивной дипломатии для 

Центральной Азии и Канцелярии Специального 

координатора Организации Объединенных Наций 

по Ливану остаются бессрочными. 

 

  Мандаты специальных политических миссий  
 

 В 2019 году для большинства специальных 

политических миссий Совет определил в качестве 
__________________ 

 197 Резолюция 2452 (2019), п. 1.  

 198 Резолюция 2476 (2019), п. 1. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2019/574)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
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приоритетных предусмотренные мандатом задачи, 

связанные с оказанием добрых услуг и посредниче-

ской поддержки в осуществлении мирных соглаше-

ний, всеохватных мирных процессов, политическо-

го диалога и национального примирения, а также 

политических переходных процессов, включающих 

проведение выборов и пересмотр конституции. Со-

вет также подчеркнул важность укрепления надле-

жащего управления, верховенства права и нацио-

нальных учреждений, а также наблюдения за со-

блюдением прав человека и наращивания потенци-

ала в этой области. В рамках выполнения этих задач 

большинству миссий было поручено координиро-

вать, поддерживать и обеспечивать разделение тру-

да между широким кругом партнеров и заинтересо-

ванных сторон из Организации Объединенных 

Наций и международных, региональных и субреги-

ональных организаций. Региональные отделения, 

такие как ЮНОЦА и ЮНОВАС, продолжали содей-

ствовать укреплению местного потенциала в обла-

сти предотвращения конфликтов и раннего преду-

преждения, а также устранению трансграничных и 

транснациональных угроз безопасности, связанных 

с сезонным перегоном скота, вынужденным пере-

мещением, угрозами безопасности на море, органи-

зованной преступностью, пиратством и незаконным 

оборотом наркотиков.  

 При рассмотрении вопроса об изменении ман-

датов Совет продолжал учитывать выводы и реко-

мендации, полученные в результате проведенных 

Секретариатом обзоров миссий. В 2019 году Совет 

одобрил рекомендации, вынесенные по итогам 

стратегической оценки ЮНИОГБИС, с учетом 

предполагаемого завершения его деятельности в 

2020 году199. Совет также принял к сведению обзо-

ры ЮНОЦА и МООНСХ200. 

 Совет внес изменения в мандаты семи миссий, 

а именно ЮНИОГБИС, ЮНОЦА, МООНПЛ, 

МООНСОМ, ЮНОВАС, МООНСА и МООНСИ, и 

сформулировал новые мандаты для ОПООНГ и 

МООНСХ. Ряд изменений касался предоставления 

добрых услуг и технической и оперативной под-

держки в связи с предстоящими выборами в Афга-

нистане, Гвинее-Бисау и Гаити, а также в Цен-

тральноафриканском регионе201. Что касается Аф-
__________________ 

 199 Резолюция 2458 (2019), п. 2. 

 200 В отношении ЮНОЦА — S/PRST/2019/10, третий 

абзац; в отношении МООНСХ — 

резолюция 2481 (2019), второй пункт преамбулы. 

 201 В отношении ЮНИОГБИС — резолюция 2458 (2019), 

пп. 2 a) и 5 b); в отношении ЮНОЦА — 

S/PRST/2019/10, четвертый пункт; в отношении 

ОПООНГ — резолюция 2476 (2019), п. 1 b) i); и в 

ганистана, то Совет расширил мандат МООНСА по 

оказанию помощи в проведении выборов, включив 

в него оказание поддержки в обеспечении надежно-

сти и транспарентности обработки результатов вы-

боров202. Что касается более широких задач, свя-

занных с оказанием добрых услуг и политической 

поддержки, то Совет просил МООНСОМ прилагать 

усилия для ускорения достижения всеобъемлющего 

политического урегулирования в Сомали и под-

держки переговоров по вопросу о национальном 

примирении203. 

 В связи с эскалацией боевых действий в Ли-

вии МООНПЛ было поручено следить за возмож-

ным обеспечением прекращения огня в этой 

стране204. Аналогичным образом, Совет поручил 

МООНСХ следить за соблюдением режима пре-

кращения огня и оказывать сторонам поддержку в 

обеспечении безопасности205. 

 Что касается наращивания потенциала, то 

МООНСИ было поручено поддерживать нацио-

нальные и международные усилия по проведению 

экономической реформы, наращиванию потенциала 

и созданию условий для устойчивого развития и 

деятельности по восстановлению и реконструкции, 

в том числе в районах, затронутых терроризмом206. 

Совет также подробно изложил меры поддержки, 

оказываемой МООНСА и МООНСОМ в укреплении 

потенциала в области прав человека207. Что касает-

ся поддержки сектора безопасности, то МООНСОМ 

было предложено активизировать взаимодействие с 

национальными властями в том, что касается мер 

по смягчению последствий для прав человека208. 

Особый акцент в предусмотренных мандатом зада-

чах ОПООНГ и МООНСА был сделан на контроле 

за положением лиц, содержащихся под стражей, 

местами содержания под стражей и управлением 

тюрьмами209. В рамках укрепления потенциала 

национальных полицейских сил ОПООНГ было 

поручено проводить учебную подготовку по вопро-
__________________ 

отношении МООНСА — резолюция 2489 (2019), 

п. 5 b). 

 202 Резолюция 2489 (2019), п. 5 b). 

 203 Резолюция 2461 (2019), пп. 5–6.  

 204 Резолюция 2486 (2019), п. 1 iv).  

 205 Резолюция 2452 (2019), п. 2 a)–d).  

 206 Резолюция 2470 (2019), п. 2 c) iii).  

 207 В отношении МООНСОМ — резолюция 2461 (2019), 

п. 20; и в отношении МООНСА — 

резолюция 2489 (2019), п. 5 e). 

 208 Резолюция 2461 (2019), п. 14. 

 209 В отношении ОПООНГ — резолюция 2476 (2019), 

п. 1 b) v); и в отношении МООНСА — 

резолюция 2489 (2019), п. 5 e).  

https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2481(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
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сам прав человека, в том числе по борьбе с банди-

тизмом и сексуальным и гендерным насилием210. 

 Что касается сквозных вопросов, то 

МООНСОМ, ОПООНГ и МООНСА было предло-

жено содействовать участию женщин на всех уров-

нях принятия решений211. Если в случае с 

МООНСИ Совет вновь подтвердил свою  просьбу, 

то во всех остальных случаях в задачу были вклю-

чены новые элементы для поддержки участия жен-

щин. Кроме того, ОПООНГ было предложено учи-

тывать гендерные соображения в качестве сквозно-

го элемента всего своего мандата212. Совет отметил, 

что ЮНОЦА следует активизировать свою работу 

по раннему оповещению и анализу с учетом ген-

дерных аспектов213. Совет также уделил приоритет-

ное внимание защите женщин и детей в мандате 
__________________ 

 210 Резолюция 2476 (2019), п. 1 b) ii).  

 211 В отношении МООНСОМ — резолюция 2461 (2019), 

п. 9; в отношении ОПООНГ — резолюция 2476 

(2019), п. 3; и в отношении МООНСА — 

резолюция 2489 (2019), п. 5 f).  

 212 Резолюция 2476 (2019), п. 3.  

 213 S/PRST/2019/10, четвертый абзац.  

МООНСА214. В заключение, в связи с ситуацией в 

Сомали, Совет просил Организацию Объединенных 

Наций и национальные власти учитывать в своих 

программах неблагоприятные последствия измене-

ния климата215. 

 В таблицах 4 и 5 представлен обзор мандатов 

специальных политических миссий за 2019 год и 

показан широкий круг задач, поставленных Сове-

том. Указанные в таблицах мандаты включают: 

a) задачи, поставленные Советом в решениях, при-

нятых в течение отчетного периода; b) задачи, по-

ставленные в предшествующие периоды и под-

твержденные Советом в течение рассматриваемого 

периода; и c) задачи миссий с бессрочными или 

многолетними мандатами, утвержденные в предше-

ствующие периоды. Таблицы приводятся исключи-

тельно в справочных целях и не отражают позицию 

или мнение Совета в отношении статуса мандатов 

соответствующих полевых миссий. 

__________________ 

 214 Резолюция 2489 (2019), пункт 5 f)–g). 

 215 Резолюция 2461 (2019), п. 21. 

 

 

Таблица 4 

Мандаты специальных политических миссий, 2019 год: Африка 
 

Мандат ЮНИОГБИС ЮНОЦА МООНПЛ МООНСОМ ЮНОВАС 

      Глава VII      

Наблюдение за прекращением огня   X   

Координация действий гражданских и военных структур       

Демилитаризация и управление запасами оружия   X X X  

Помощь в проведении выборов X X X X X 

Задачи, связанные с правами человекаа X X X X X 

Гуманитарная поддержка   X  X 

Международное сотрудничество и координация X X X X X 

Безопасность на море  X  X X 

Политический процесс X X X X X 

Общественная информация     X 

Верховенство права/судебные вопросы X  X X X 

Реформирование сектора безопасности   X  X X 

Поддержка полицейских    X  

Поддержка санкционных режимов   X   

Поддержка государственных учреждений  X  X X X 

 

(Сокращения см. на след. стр.) 

https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
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(Сокращения к таблице на пред. стр.) 

______________ 
 

Сокращения: ЮНИОГБИС — Объединенное отделение Организации Объединенных Наций по миростроительству в 

Гвинее-Бисау; ЮНОЦА — Региональное отделение Организации Объединенных Наций для Центральной Африки; 

ЮНОВАС — Отделение Организации Объединенных Наций для Западной Африки и Сахеля; МООНПЛ — Миссия 

Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии; МООНСОМ — Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Сомали.  

 a Включает задачи, связанные с правами человека; детьми и вооруженными конфликтами; женщинами и миром и 

безопасностью; и молодежью и миром и безопасностью.  
 

 

Таблица 5 

Мандаты специальных политических миссий, 2019 год: Северная и Южная Америка, 

Азия и Ближний Восток 
 

Мандат 

Контрольная миссия 

Организации Объединен-

ных Наций в Колумбии ОПООНГ МООНСА РЦПДЦА МООНСИ ЮНСКОЛ МООНСХ 

        Глава VII        

Наблюдение за прекращением огня  X      X 

Координация действий гражданских и 

военных структур   X     

Демилитаризация и управление запасами 

оружия X X   X  X 

Помощь в проведении выборов  X X  X   

Задачи, связанные с правами человекаа  X X  X   

Гуманитарная поддержка   X  X   

Международное сотрудничество и коор-

динация X X X X X X X 

Политический процесс X X X X X X  

Защита гражданского населения   X     

Общественная информация        

Верховенство права/судебные вопросы   X X  X   

Наблюдение за обстановкой в плане без-

опасности; патрулирование; сдерживание        X 

Реформирование сектора безопасности     X   

Поддержка полицейских  X      

Поддержка санкционных режимов        

Поддержка государственных учреждений   X  X   

 

Сокращения: ОПООНГ — Объединенное представительство Организации Объединенных Наций в Гаити; МООНСА  — 

Миссия Организации Объединенных Наций по содействию Афганистану; МООНСИ — Миссия Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку; МООНСХ — Миссия Организации Объединенных Наций по 

поддержке осуществления Соглашения по Ходейде; РЦПДЦА — Региональный центр Организации Объединенных 

Наций по превентивной дипломатии для Центральной Азии; ЮНСКОЛ — Канцелярия Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану.  

 a Включает задачи, связанные с правами человека; детьми и вооруженными конфликтами; женщинами и миром и 

безопасностью; и молодежью и миром и безопасностью. 
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  Объединенное отделение Организации 

Объединенных Наций по 

миростроительству в Гвинее-Бисау  
 

 

 Объединенное отделение Организации Объ-

единенных Наций по миростроительству в Гвинее-

Бисау (ЮНИОГБИС) было учреждено резолюци-

ей 1876 (2009) Совета от 26 июня 2009 года в каче-

стве преемника Отделения Организации Объеди-

ненных Наций по поддержке миростроительства в 

Гвинее-Бисау. ЮНИОГБИС было поручено, среди 

прочего, оказывать содействие работе Комиссии по 

миростроительству в Гвинее-Бисау, укреплять по-

тенциал национальных учреждений в целях под-

держания конституционного порядка, обществен-

ной безопасности и обеспечения полного соблюде-

ния законности, оказывать поддержку всеобъем-

лющему политическому диалогу и процессу нацио-

нального примирения, оказывать стратегическую и 

техническую поддержку в реформировании сектора 

безопасности, защищать и поощрять права человека 

и осуществлять контроль за их соблюдением, а 

также укреплять сотрудничество с региональными 

и субрегиональными организациями216. 

 В 2019 году Совет принял резолю-

цию 2458 (2019) от 28 февраля 2019 года и опубли-

ковал заявление Председателя 7 августа 2019 года, 

касающиеся ЮНИОГБИС217. Резолюцией 2458 (2019) 

Совет продлил мандат Отделения на 12 месяцев, до 

28 февраля 2020 года218. 

 В 2019 году, на фоне продолжающегося поли-

тического и институционального кризиса в Гвинее-

Бисау и назначенных на 10 марта 2019 года парла-

ментских и президентских выборов, Совет внес из-

менения в мандат ЮНИОГБИС219. В резолю-

ции 2458 (2019) Совет одобрил рекомендации Гене-

рального секретаря в отношении реконфигурации 

ЮНИОГБИС и изменения приоритетности его за-

дач220. В этой связи Совет выделил три этапа: этап 

проведения выборов, на котором ЮНИОГБИС бу-

дет оставаться в нынешней конфигурации и будет 
__________________ 

 216 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНИОГБИС см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2008–2018 годов. 

 217 S/PRST/2019/7. 

 218 Резолюция 2458 (2019), п. 1.  

 219 Более подробную информацию о положении в 

Гвинее-Бисау см. в части I, разд. 7.  

 220 Резолюция 2458 (2019), п. 2. См. также доклад 

Генерального секретаря о стратегической оценке 

ЮНИОГБИС (S/2018/1086).  

уделять первоочередное внимание оказанию содей-

ствия в проведении парламентских и президентских 

выборов, сосредотачиваясь на оказании поддержки 

в виде добрых услуг; этап после проведения выбо-

ров, на котором Отделение будет создавать благо-

приятные условия для осуществления программы 

реформ, и добьется закрытия своих региональных 

отделений не позднее 31 декабря 2019 года; и пере-

ходный период, предусматривающий осуществле-

ние плана на переходный период и постепенную 

передачу функций от ЮНИОГБИС страновой груп-

пе Организации Объединенных Наций, Отделению 

Организации Объединенных Наций для Западной 

Африки и Сахеля (ЮНОВАС) и международным 

партнерам с учетом предполагаемого завершения 

деятельности к 31 декабря 2020 года221. Совет так-

же подчеркнул, что реконфигурация ЮНИОГБИС 

должна проводиться после завершения избиратель-

ного цикла в 2019 году222. Согласно этой резолюции 

с июня 2019 года ЮНИОГБИС будет функциониро-

вать в качестве оптимизированной специальной 

политической миссии добрых услуг, возглавляемой 

Специальным представителем в ранге помощника 

Генерального секретаря223. 

 Совет подтвердил существующие приоритет-

ные задачи ЮНИОГБИС, включая поддержку вы-

полнения Конакрийского соглашения об осуществ-

лении «дорожной карты» Экономического сообще-

ства западноафриканских государств по урегулиро-

ванию политического кризиса в Гвинее-Бисау и са-

мой «дорожной карты», содействие национальному 

примирению и укреплению демократического 

управления, обеспечение проведения инклюзивных, 

свободных и заслуживающих доверия выборов и 

оказание поддержки в деле пересмотра Конститу-

ции Гвинеи-Бисау224. В дополнение к приоритет-

ным задачам ЮНИОГБИС продолжит оказывать 

правительству Гвинеи-Бисау поддержку в укрепле-

нии демократических институтов, поощрении и за-

щите прав человека, борьбе с незаконным оборотом 

наркотиков и транснациональной организованной 

преступностью, обеспечении учета гендерных ас-

пектов в миростроительстве и мобилизации между-

народной поддержки в свете предстоящих выбо-

ров225. 

__________________ 

 221 Резолюция 2458 (2019), п. 2. 

 222 Там же, п. 3.  

 223 Там же, п. 4. 

 224 Там же, п. 5 a)–c). 

 225 Там же, п. 6 a)–e).  

https://undocs.org/ru/S/RES/1876(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
https://undocs.org/ru/S/2018/1086
https://undocs.org/ru/S/RES/2458(2019)
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 7 августа 2019 года в связи с мандатом 

ЮНОВАС Совет опубликовал заявление Председа-

теля, в котором повторил свой призыв к 

ЮНИОГБИС постепенно свернуть свою деятель-

ность и передать свои функции ЮНОВАС226. 

 

 

  Региональное отделение Организации 

Объединенных Наций для 

Центральной Африки  
 

 

 Региональное отделение Организации Объ-

единенных Наций для Центральной Африки 

(ЮНОЦА) было учреждено в результате обмена 

письмами между Генеральным секретарем и Пред-

седателем Совета от 11 декабря 2009 года и 

30 августа 2010 года227. В задачи ЮНОЦА входило 

сотрудничество с Экономическим сообществом 

центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) и 

другими региональными партнерами в целях обес-

печения мира и стабильности во всем субрегионе, 

оказание добрых услуг в сфере предотвращения 

конфликтов и миростроительства, укрепление по-

тенциала Департамента по политическим вопросам 

для предоставления Генеральному секретарю реко-

мендаций по вопросам, касающимся мира и без-

опасности в регионе, содействие применению ком-

плексного субрегионального подхода и упрощение 

координации и обмена информацией между струк-

турами системы Организации Объединенных Наций 

и партнерами в субрегионе, а также представление 

Центральным учреждениям информации о событи-

ях субрегионального значения. Впоследствии 

ЮНОЦА было дополнительно поручено поддержи-

вать усилия по устранению последствий возникаю-

щих угроз безопасности и трансграничных угроз, 

учитывать гендерные аспекты при выполнении сво-

его мандата и принимать во внимание в своей дея-

тельности влияние климатических и экологических 

изменений и стихийных бедствий на стабильность 

Центральноафриканского региона228. 

 В 2019 году Совет опубликовал два заявления 

Председателя в отношении ЮНОЦА — от 7 августа 

и 12 сентября 2019 года229. В течение рассматрива-
__________________ 

 226 S/PRST/2019/7, одиннадцатый абзац. 

 227 S/2009/697 и S/2010/457. 

 228 Более подробную информацию об истории мандата 

ЮНОЦА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2008–2018 годов.  

 229 S/PRST/2019/7 и S/PRST/2019/10. Более подробную 

информацию о Центральноафриканском регионе 

см. в части I, разд. 8.  

емого периода Совет не вносил изменений в мандат 

Отделения230. 

 В заявлении Председателя от 7 августа 

2019 года Совет приветствовал продолжающееся 

сотрудничество между Отделением Организации 

Объединенных Наций для Западной Африки и 

Сахеля (ЮНОВАС) и ЮНОЦА в деле оказания под-

держки осуществлению Ломейской декларации по 

вопросам мира, безопасности, стабильности и 

борьбы с терроризмом и насильственным экстре-

мизмом от 30 июля 2018 года и устранения межре-

гиональных угроз миру и безопасности в Западной 

и Центральной Африке и Сахеле, включая работу 

над системами раннего оповещения. В заявлении 

также содержался призыв к сотрудничеству по ли-

нии Экономического сообщества западноафрикан-

ских государств (ЭКОВАС)/ЭСЦАГ и 

ЮНОВАС/ЮНОЦА в деле борьбы с преступностью 

на море, организованной преступностью и пират-

ством в Гвинейском заливе231. 

 12 сентября 2019 года Совет приветствовал 

письмо Генерального секретаря от 1 августа 

2019 года на имя Председателя Совета о выводах, 

сделанных по итогам стратегического обзора 

ЮНОЦА232. Совет отметил, что мандат ЮНОЦА 

остается в силе, и приветствовал рекомендацию, 

согласно которой ЮНОЦА следует активизировать 

свою деятельность в следующих областях: раннее 

оповещение и аналитическая работа с учетом ген-

дерной проблематики; оказание добрых услуг за 

пределами районов ответственности миссий, в 

частности в преддверии предстоящего избиратель-

ного цикла в этом регионе; оказание поддержки 

ЭСЦАГ и наращивание его потенциала; и укрепле-

ние партнерских отношений с гражданским обще-

ством и оказание поддержки субрегиональным се-

тям гражданского общества. Совет подтвердил, что 

эти задачи являются основными приоритетами на  

оставшийся срок действия мандата ЮНОЦА233. 

 Совет призвал к расширению сотрудничества 

между ЮНОЦА и ЮНОВАС, ЭСЦАГ, ЭКОВАС и 

страновыми группами Организации Объединенных 
__________________ 

 230 Мандат ЮНОЦА был продлен на трехлетний период 

с 1 сентября 2018 года по 31 августа 2021 года в 

результате обмена письмами между Генеральным 

секретарем и Председателем Совета от 24 и 

28 августа 2018 года (S/2018/789 и S/2018/790). 

 231 S/PRST/2019/7, четвертый абзац. Более подробную 

информацию об укреплении мира в Западной Африке 

см. в части I, разд. 10.  

 232 S/PRST/2019/10, третий абзац. См. S/2019/625. 

См. также S/PRST/2018/17, пятый абзац. 

 233 S/PRST/2019/10, четвертый абзац. 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/2009/697
https://undocs.org/ru/S/2010/457
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
https://undocs.org/ru/S/2018/789
https://undocs.org/ru/S/2018/790
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
https://undocs.org/ru/S/2019/625
https://undocs.org/ru/S/PRST/2018/17
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/10
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Наций в усилиях, направленных на устранение 

трансграничных угроз и решение межрегиональных 

вопросов, таких как кризис в бассейне озера Чад, 

сезонный перегон скота, принудительное переме-

щение и безопасность на море в Гвинейском заливе. 

Совет также рекомендовал ЮНОЦА учитывать из-

менение климата, экологические изменения и сти-

хийные бедствия в числе факторов, влияющих на 

стабильность в Центральноафриканском регионе, в 

том числе из-за засух, опустынивания, деградации 

земель и дефицита продовольствия. Совет продол-

жал подчеркивать необходимость разработки пра-

вительствами и Организацией Объединенных  

Наций долгосрочных стратегий, основанных на ре-

зультатах оценки рисков, для содействия стабили-

зации и укрепления потенциала противодействия, и 

далее просил, чтобы такая информация учитыва-

лась ЮНОЦА в его деятельности234. 

 Совет приветствовал рекомендацию о том, что 

ЮНОЦА следует продолжать усилия по мобилиза-

ции региональной поддержки в целях осуществле-

ния мирного процесса в Центральноафриканской 

Республике на основе тесных консультаций с Мно-

гопрофильной комплексной миссией Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Централь-

ноафриканской Республике. Совет также привет-

ствовал рекомендацию о том, что необходимо обес-

печивать четкое разделение функций между 

ЮНОЦА и другими структурами Организации Объ-

единенных Наций, действующими в регионе, таки-

ми как Миссия Организации Объединенных Наций 

по стабилизации в Демократической Республике 

Конго, Канцелярия Специального посланника Гене-

рального секретаря по району Великих озер и  Кан-

целярия Специального посланника Генерального 

секретаря по Бурунди235. В заключение Совет при-

звал ЮНОЦА укреплять партнерские отношения с 

координаторами-резидентами и страновыми груп-

пами Организации Объединенных Наций и с соот-

ветствующими региональными директорами Управ-

ления по координации деятельности в целях разви-

тия в целях дальнейшего оказания поддержки 

трансграничным инициативам236. 

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по поддержке в Ливии  
 

 

 В резолюции 2009 (2011) от 16 сентября 

2011 года Совет, действуя на основании главы  VII 
__________________ 

 234 Там же, пятый абзац. 

 235 Там же, шестой абзац. 

 236 Там же, седьмой абзац. 

Устава, постановил учредить Миссию Организации 

Объединенных Наций по поддержке в Ливии 

(МООНПЛ) и наделил ее мандатом, предусматри-

вавшим оказание помощи Ливии в ее национальных 

усилиях по восстановлению общественной без-

опасности и порядка и содействию поддержанию 

законности, налаживанию всеобщего политическо-

го диалога и содействию национальному примире-

нию, расширению сферы действия государственной 

власти, поощрению и защите прав человека и ока-

занию поддержки в отправлении правосудия в пе-

реходный период, а также стимулированию подъема 

экономики и координированию международной 

поддержки237. 

 В резолюции 2486 (2019) от 12 сентября 

2019 года Совет продлил мандат МООНПЛ на один 

год, до 15 сентября 2020 года238. 

 Совет подтвердил существующий мандат 

МООНПЛ, определенный резолюцией 2434 (2018), 

по поддержке инклюзивного политического про-

цесса и диалога по вопросам безопасности и эконо-

мики; дальнейшего осуществления Ливийского по-

литического соглашения; мер правительства нацио-

нального согласия в сферах управления, безопасно-

сти и экономики, включая поддержку экономиче-

ской реформы на основе сотрудничества с между-

народными финансовыми учреждениями; и после-

дующих этапов переходного процесса в Ливии , 

включая конституционный процесс и организацию 

выборов239. Выразив серьезную обеспокоенность 

продолжающимися боевыми действиями в Триполи 

и его окрестностях, Совет добавил к мандату Мис-

сии задачу по поддержке возможного прекращения 

огня240. Совет просил Генерального секретаря про-

вести оценку мер, которые необходимо принять для 

достижения долгосрочного прекращения огня, воз-

можной роли МООНПЛ в оказании масштабируе-

мого содействия в обеспечении прекращения огня и 

мер, требующихся для ускорения нынешней дина-

мики политического процесса. Генеральному секре-

тарю было предложено включать информацию о 

ходе выполнения этих задач в свои регулярные до-

клады241. 

__________________ 

 237 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНПЛ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2010–2018 годов. 

 238 Резолюция 2486 (2019), п. 1.  

 239 Там же, п. 1 i)–iii) и v).  

 240 Там же, шестой пункт преамбулы и пункт 1 iv). Более 

подробную информацию о положении в Ливии см. в 

части I, разд. 12.  

 241 Резолюция 2486 (2019), п. 3.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2009(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2434(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2486(2019)
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 Помимо этих задач, Совет подтвердил, что в 

рамках имеющихся возможностей в плане опера-

тивной деятельности и безопасности МООНПЛ 

надлежит выполнять такие задачи, как оказание 

поддержки основным ливийским институтам; 

предоставление гуманитарной помощи; наблюдение 

за положением в области прав человека и представ-

ление соответствующей отчетности; содействие 

установлению контроля над неконтролируемыми 

вооружениями и связанными с ними материальны-

ми средствами и борьбе с их распространением; и 

координация международной помощи и предостав-

ление консультаций в целях стабилизации обста-

новки в постконфликтных зонах242. Совет также 

повторил свои просьбы к МООНПЛ в полной мере 

учитывать гендерные аспекты в рамках всего своего 

мандата и оказывать помощь правительству нацио-

нального согласия в обеспечении полноценного, 

эффективного и конструктивного участия женщин в 

процессе демократического перехода, усилиях по 

примирению, секторе безопасности и националь-

ных институтах, а также в защите женщин и дево-

чек от сексуального и гендерного насилия в соот-

ветствии с резолюцией 1325 (2000)243. В заключе-

ние Совет вновь обратился к Генеральному секре-

тарю с просьбой докладывать по мере необходимо-

сти после проведения консультаций с ливийскими 

властями о рекомендациях в отношении оказания 

поддержки со стороны МООНПЛ на последующих 

этапах переходного процесса в Ливии и механизмов 

МООНПЛ по обеспечению безопасности для со-

хранения ее гибкости и способности реагировать на 

события, происходящие на местах244. 

 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Сомали  
 

 

 В резолюции 2102 (2013) от 2 мая 2013 года 

Совет учредил Миссию Организации Объединен-

ных Наций по содействию Сомали (МООНСОМ), 

уполномочив ее, в частности, оказывать добрые 

услуги, поддерживая осуществляемый федераль-

ным правительством Сомали процесс достижения 

мира и примирения, и предоставлять консультации 

по стратегическим вопросам политики в области 

миростроительства и государственного строитель-

ства; оказывать помощь в координации междуна-

родной донорской поддержки, в частности по во-

просам помощи в секторе безопасности и обеспече-

ния безопасности на море; содействовать наращи-
__________________ 

 242 Там же, п. 2 i)–v).  

 243 Там же, п. 5. 

 244 Там же, п. 9. 

ванию потенциала федерального правительства для 

обеспечения соблюдения прав человека, расшире-

ния прав и возможностей женщин, защиты детей, 

предотвращения сексуального и гендерного наси-

лия, связанного с конфликтом, и укрепления орга-

нов правосудия; а также отслеживать и помогать 

расследовать случаи ущемления и нарушения прав 

человека и представлять соответствующую отчет-

ность245. 

 В 2019 году Совет принял резолюции 

2461 (2019) от 27 марта 2019 года и 2472 (2019) от 

31 мая 2019 года, касающиеся МООНСОМ. Резо-

люцией 2461 (2019) Совет продлил мандат 

МООНСОМ на один год, до 31 марта 2020 года246. 

 В этой резолюции Совет подтвердил действу-

ющий мандат МООНСОМ, сформулированный в 

резолюциях 2158 (2014) и 2408 (2018), дополнив 

новыми формулировками задачи Миссии по оказа-

нию политической поддержки и поддержки в про-

ведении выборов, а также задачи, связанные с пра-

вами человека. В частности, Совет просил 

МООНСОМ поддерживать усилия федерального 

правительства Сомали и штатов — членов федера-

ции по ускорению достижения всеобъемлющего 

политического урегулирования под руководством 

правительства Сомали посредством регулярного и 

инклюзивного диалога высокого уровня247. Миссии 

было также предложено поддерживать переговоры 

о примирении на местном, региональном и нацио-

нальном уровнях248. Совет также подчеркнул важ-

ность политической и технической, а также опера-

тивной и логистической поддержки, которую 

МООНСОМ в сотрудничестве с Отделением Орга-

низации Объединенных Наций по поддержке в Со-

мали (ЮНСОС) оказывает федеральному прави-

тельству Сомали в целях проведения в 2020 и 

2021 годах инклюзивных, мирных, свободных и 

честных выборов по принципу «один человек — 

один голос»249. Настоятельно призывая федераль-

ное правительство и штаты — члены федерации 

усилить представленность и участие женщин и мо-

лодежи на всех уровнях принятия решений, Совет 

просил МООНСОМ продолжать техническое кон-
__________________ 

 245 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСОМ см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2013–2018 годов. 

 246 Резолюция 2461 (2019), п. 1.  

 247 Там же, п. 5. Более подробную информацию о 

ситуации в Сомали см. в части I, разд. 2.  

 248 Резолюция 2461 (2019), п. 6.  

 249 Там же, п. 8. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2102(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2472(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2158(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2408(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2461(2019)
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сультирование и наращивание потенциала в этом 

отношении250. 

 Что касается роли МООНСОМ в содействии 

общесистемному осуществлению политики долж-

ной осмотрительности в вопросах прав человека 

при оказании Организацией Объединенных Наций 

поддержки силам безопасности, не относящимся к 

системе Организации Объединенных Наций, в рам-

ках всей помощи, оказываемой Организацией Объ-

единенных Наций Миссии Африканского союза в 

Сомали (АМИСОМ) и сомалийскому сектору без-

опасности, то Совет уточнил, что при оказании та-

кой поддержки необходимо делать особый акцент 

на усилении взаимодействия с федеральным прави-

тельством, в том числе в реализации мер по смяг-

чению последствий251. Миссии было также предло-

жено продолжать оказывать Национальной комис-

сии по правам человека поддержку в виде техниче-

ского консультирования и наращивания потенциала 

и помогать федеральному правительству в деле по-

ощрения и защиты прав человека252. 

 Решительно осуждая недавние нападения тер-

рористической группировки «Аш-Шабааб», в том 

числе совершенное 1 января 2019 года террористи-

ческое нападение на комплекс Организации Объ-

единенных Наций в Могадишо, Совет призвал Ор-

ганизацию Объединенных Наций продолжать рабо-

ту по укреплению безопасности этого комплекса в 

сотрудничестве с федеральным правительством 

Сомали и АМИСОМ253. В заключение Совет просил 

Организацию Объединенных Наций и федеральное 

правительство и штаты — члены федерации учиты-

вать в своих программах негативные последствия 

изменения климата, в том числе проводя оценки 

риска и осуществляя стратегии управления риска-

ми254. 

 В резолюции 2472 (2019), продлив действие 

разрешения на развертывание АМИСОМ на осно-

вании главы VII Устава, Совет призвал АМИСОМ, 

МООНСОМ, ЮНСОС, федеральное правительство 

и штаты — члены федерации расширять координа-

цию и взаимодействие на всех уровнях, в том числе 

по линии Координационного форума высшего руко-

водства и в рамках всеобъемлющего подхода к во-

просам безопасности255. 

 

__________________ 

 250 Там же, п. 9.  

 251 Там же, п. 14. 

 252 Там же, п. 20. 

 253 Там же, п. 2.  

 254 Там же, п. 21. 

 255 Резолюция 2472 (2019), п. 4 a). Более подробную 

информацию об АМИСОМ см. в части VIII, разд. III. 

  Отделение Организации 

Объединенных Наций для 

Западной Африки и Сахеля 
 

 

 Отделение Организации Объединенных Наций 

для Западной Африки и Сахеля (ЮНОВАC) было 

учреждено в результате слияния Канцелярии Спе-

циального посланника по Сахелю с Отделением 

Организации Объединенных Наций для Западной 

Африки по итогам обмена письмами между Гене-

ральным секретарем и Председателем Совета от 14 

и 28 января 2016 года. Совет поручил ЮНОВАС, в 

частности, следить за политическими событиями в 

Западной Африке и Сахеле и оказывать добрые 

услуги от имени Генерального секретаря в целях 

содействия миростроительству, усилиям по сохра-

нению мира и повышению субрегионального по-

тенциала в области предотвращения конфликтов и 

посредничества; укреплять субрегиональный по-

тенциал в целях устранения трансграничных и 

сквозных угроз миру и безопасности; поддерживать 

осуществление Комплексной стратегии Организа-

ции Объединенных Наций в отношении Сахеля и 

координацию международной и региональной дея-

тельности; и содействовать благому управлению, 

уважению принципа верховенства права и прав че-

ловека и учету гендерной проблематики в рамках 

инициатив по предотвращению и урегулированию 

конфликтов. Впоследствии ЮНОВАС было поруче-

но учитывать в своей деятельности негативные по-

следствия климатических и экологических измене-

ний и стихийных бедствий для стабильности За-

падной Африки и Сахельского региона256. 

 В заявлении Председателя от 7 августа 

2019 года Совет отметил возросшие требования к 

ЮНОВАС, в том числе в Гвинее-Бисау и странах на 

постпереходном этапе, а также совместную работу 

с Экономическим сообществом западноафрикан-

ских государств (ЭКОВАС) и Миссией Африканско-

го союза по Мали и Сахелю (МИСАХЕЛЬ)257. Совет 

приветствовал решение Генерального секретаря 

провести стратегический обзор сферы охвата ман-

дата и деятельности Отделения, в том числе потен-

циальных областей, положение в которых можно 

улучшить, и новых или пересмотренных приорите-

тов, в том числе в отношении борьбы с террориз-

мом, последствий изменения климата для безопас-
__________________ 

 256 Более подробную информацию о мандате ЮНОВАС 

см. в предыдущих дополнениях, охватывающих 

период 2016–2018 годов. 

 257 S/PRST/2019/7, третий абзац. Более подробную 

информацию об укреплении мира в Западной Африке 

см. в части I, разд. 10.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2472(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2472(2019)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
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ности и межобщинного насилия258. Совет привет-

ствовал также решение Генерального секретаря 

представить свои соответствующие выводы к 

15 ноября 2019 года, чтобы Совет мог опираться на 

них при обсуждении вопроса о продлении мандата, 

срок действия которого истекает 31 декабря 

2019 года259. 

 Что касается предусмотренных мандатом за-

дач ЮНОВАС, то Совет призвал к сотрудничеству 

между ЭКОВАС и Экономическим сообществом 

центральноафриканских государств, а также 

ЮНОВАС и Региональным отделением Организа-

ции Объединенных Наций для Центральной Афри-

ки в деле борьбы с преступностью на море, органи-

зованной преступностью и пиратством в Гвиней-

ском заливе260. Выразив обеспокоенность тем, что 

мнения о внесении поправок или изменений в 

национальные конституции стран региона все 

сильнее расходятся, Совет призвал ЮНОВАС по-

буждать все политические заинтересованные сто-

роны использовать диалог для урегулирования сво-

их разногласий в этом вопросе261. Кроме того, Со-

вет повторил свою просьбу к ЮНОВАС продолжать 

включать в свою регулярную отчетность информа-

цию, касающуюся систематического участия жен-
__________________ 

 258 S/PRST/2019/7, пятый абзац.  

 259 Там же. См. также письмо от 15 ноября 2019 года на 

имя Председателя Совета (S/2019/890), в котором 

Генеральный секретарь препроводил доклад о 

независимом стратегическом обзоре ЮНОВАС.  

 260 S/PRST/2019/7, четвертый абзац.  

 261 Там же, тринадцатый абзац.  

щин в инициативах по борьбе с терроризмом и 

предотвращению насильственного экстремизма262. 

Признавая негативные последствия климатических 

и экологических изменений, а также стихийных 

бедствий для стабильности Западной Африки и 

Сахельского региона, Совет продолжал подчерки-

вать необходимость разработки правительствами и 

Организацией Объединенных Наций долгосрочных 

стратегий, основанных на оценке рисков, и призвал 

ЮНОВАС продолжать учитывать эту информацию 

в своей деятельности263. 

 По истечении трехлетнего мандата Отделения 

Совет, в результате обмена письмами между Гене-

ральным секретарем и Председателем Совета от 

19 и 27 декабря 2019 года, распорядился о техниче-

ском продлении действующего мандата Миссии на 

один месяц, до 31 января 2020 года264. В письме 

Председатель Совета отметил, что это продление 

было запрошено членами Совета для того, чтобы 

начать рассмотрение предложения Генерального 

секретаря относительно нового мандата 

ЮНОВАС265. 

__________________ 

 262 Там же, семнадцатый абзац. 

 263 Там же, двадцать пятый абзац. 

 264 S/2019/1009 и S/2019/1010. Мандат ЮНОВАС ранее 

был продлен на трехлетний период с 1 января 

2017 года по 31 декабря 2019 года в результате 

обмена письмами между Генеральным секретарем и 

Председателем Совета от 27 и 29 декабря 2016 года 

(S/2016/1128 и S/2016/1129). 

 265 S/2019/1010. 

 

 

 

Северная и Южная Америка 
 

 

  Контрольная миссия Организации 

Объединенных Наций в Колумбии 
 

 

 Совет учредил Контрольную миссию Органи-

зации Объединенных Наций в Колумбии резолюци-

ей 2366 (2017) от 10 июля 2017 года по окончании 

действия мандата Миссии Организации Объеди-

ненных Наций в Колумбии. Контрольной миссии 

было поручено, в частности, проверять осуществ-

ление процесса политической, экономической и 

социальной реинтеграции Революционных воору-

женных сил Колумбии — Армии народа (РВСК-

АН), а также действие гарантий личной и коллек-

тивной безопасности, предусмотренных в Заключи-

тельном соглашении о прекращении конфликта и 

установлении стабильного и прочного мира между 

правительством Колумбии и РВСК-АН, подписан-

ном 24 ноября 2016 года266. 

 В резолюции 2487 (2019) от 12 сентября 

2019 года Совет продлил действующий мандат Кон-

трольной миссии на один год, до 25 сентября 

2020 года267. Совет также выразил готовность взаи-

модействовать с правительством Колумбии на 

предмет продления мандата Контрольной миссии 

по соглашению сторон268. 

__________________ 

 266 Более подробную информацию о мандате 

Контрольной миссии Организации Объединенных 

Наций в Колумбии см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2016-2018 годов. 

 267 Резолюция 2487 (2019), п. 1.  

 268 Там же, п. 2. Более подробную информацию об 

идентичных письмах Постоянного представителя 

Колумбии при Организации Объединенных Наций от 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/2019/890
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/7
https://undocs.org/ru/S/2019/1009
https://undocs.org/ru/S/2019/1010
https://undocs.org/ru/S/2016/1128
https://undocs.org/ru/S/2016/1129
https://undocs.org/ru/S/2019/1010
https://undocs.org/ru/S/RES/2366(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2487(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2487(2019)
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  Объединенное представительство 

Организации Объединенных Наций 

в Гаити 
 

 

 В резолюции 2476 (2019) от 25 июня 2019 года 

Совет просил Генерального секретаря учредить 

Объединенное представительство Организации 

Объединенных Наций в Гаити (ОПООНГ) с 

16 октября 2019 года и на первоначальный период в 

12 месяцев после закрытия Миссии Организации 

Объединенных Наций по поддержке сектора право-

судия в Гаити (МООНППГ)269. Эта резолюция была 

принята 13 голосами при 2 воздержавшихся270. 

 Во главе ОПООНГ должен был находиться 

Специальный представитель Генерального секрета-

ря, который будет оказывать добрые услуги, предо-

ставлять консультации и вести информационно-

просветительную работу на политическом 

уровне271. Миссии было поручено предоставлять 

правительству Гаити рекомендации по вопросам 

поощрения и укрепления политической стабильно-

сти и благого управления, включая верховенство 

права; поддержания и укрепления мирной и ста-

бильной обстановки, в том числе на основе содей-

ствия всеохватному межгаитянскому национально-

му диалогу; и защиты и поощрения прав челове-

ка272. Перед ОПООНГ была также поставлена зада-

ча оказывать правительству помощь в планирова-

нии и проведении свободных, справедливых и 

транспарентных выборов; укреплении потенциала 

Гаитянской национальной полиции для борьбы с 

бандитизмом и сексуальным и гендерным насилием 

и поддержания общественного порядка, в том числе 

с помощью организации подготовки по вопросам 

прав человека и противодействия массовым беспо-

рядкам; разработке комплексного подхода к сокра-

щению масштабов насилия на местах; принятии 

мер в связи со случаями ущемления и нарушения 

прав человека и выполнении международных обяза-
__________________ 

19 января 2016 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета (S/2016/53) см. в части I, 

разд. 15. 

 269 Резолюция 2476 (2019), п. 1. Более подробную 

информацию о МООНППГ см. в разд. I. 

 270 Китай и Доминиканская Республика воздержались 

при голосовании по этой резолюции. Представитель 

Китая отметил, что мандат должен быть четким и 

лаконичным. Представитель Доминиканской 

Республики призвал к выработке более широкого 

мандата. См. S/PV.8559. Более подробную 

информацию о вопросе о Гаити см. в части I, 

разд. 14.  

 271 Резолюция 2476 (2019), п. 1. 

 272 Там же, п. 1 a). 

тельств в области прав человека; совершенствова-

нии механизмов управления и надзора в пенитен-

циарных учреждениях; и укреплении сектора пра-

восудия273. Совет также просил ОПООНГ учиты-

вать гендерные соображения в качестве сквозного 

элемента всего своего мандата и оказывать прави-

тельству помощь в обеспечении всестороннего, 

конструктивного и эффективного участия, привле-

чения и представленности женщин на всех уров-

нях274. 

 Совет подчеркнул необходимость полной ин-

теграции деятельности ОПООНГ и страновой груп-

пы Организации Объединенных Наций в Гаити275. 

Совет также подчеркнул необходимость продолже-

ния тесного и стабильного сотрудничества, коорди-

нации и обмена информацией со всеми политиче-

скими, гуманитарными и финансовыми подразде-

лениями Организации Объединенных Наций и ее  

подразделениями по вопросам развития, а также с 

другими соответствующими местными и междуна-

родными партнерами, действующими в Гаити276. 

 Совет указал, что в состав Миссии будут вхо-

дить группа по вопросам политики и благого 

управления; группа по вопросам борьбы с банди-

тизмом, сокращения масштабов насилия на местах 

и управления запасами оружия и боеприпасов; 

группа по вопросам работы полиции и исправи-

тельных учреждений, включающая до 30 штатных 

гражданских и прикомандированных сотрудников, 

выполняющих функции советников по вопросам 

работы полиции и исправительных учреждений, и 

возглавляемая комиссаром полиции Организации 

Объединенных Наций; группа по правам человека; 

группа по вопросам безопасности; группа поддерж-

ки миссии; и специалисты в области общественной 

информации, консультирования по гендерным во-

просам, координации и правовой защиты, включая 

защитника прав жертв, в рамках Канцелярии Спе-

циального представителя Генерального секрета-

ря277. 

 Генеральному секретарю было предложено в 

последнем докладе о МООНППГ, который должен 

быть подготовлен в октябре 2019 года, представить 

стратегические контрольные показатели с индика-
__________________ 

 273 Там же, п. 1 b) i)–vi). 

 274 Там же, п. 3. 

 275 Там же, п. 5. 

 276 Там же, п. 6. 

 277 Там же, п. 2. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/2016/53
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
https://undocs.org/ru/S/PV.8559
https://undocs.org/ru/S/RES/2476(2019)
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торами решения поставленных перед ОПООНГ за-

дач, указанных в резолюции278. 

__________________ 

 278 Там же, п. 4. См. также доклад Генерального 

__________________ 

секретаря о МООНППГ (S/2019/805), в котором он 

представил контрольные показатели для ОПООНГ. 

 

 

 

Азия 
 

 

  Миссия Организации Объединенных 

Наций по содействию Афганистану  
 

 

 Миссия Организации Объединенных Наций по 

содействию Афганистану (МООНСА) была учре-

ждена резолюцией 1401 (2002) Совета от 28 марта 

2002 года и уполномочена выполнять задачи и 

функции, возложенные на Организацию Объеди-

ненных Наций в соответствии с Соглашением о 

временных механизмах в Афганистане до восста-

новления постоянно действующих правительствен-

ных институтов, подписанным в Бонне 5 декабря 

2001 года279. 

 В 2019 году в резолюции 2460 (2019) от 

15 марта 2019 года Совет распорядился о техниче-

ском продлении мандата МООНСА на шесть меся-

цев280. В резолюции 2489 (2019) от 17 сентября 

2019 года мандат Миссии был продлен на один год, 

до 17 сентября 2020 года281. 

 В резолюции 2489 (2019) Совет подтвердил 

приоритетные задачи МООНСА, заключающиеся в 

проведении разъяснительной работы и оказании 

добрых услуг с целью содействовать мирному про-

цессу, осуществляемому при ведущей роли и непо-

средственном участии самих афганцев, а также в 

координации и сотрудничестве с небоевой миссией 

«Решительная поддержка» Организации Североат-

лантического договора282. Совет уточнил, что зада-

чи МООНСА по оказанию помощи в проведении 

выборов будут включать содействие организации в 

будущем своевременных, заслуживающих доверия, 

транспарентных и инклюзивных выборов, в том 

числе президентских выборов, запланированных на 

28 сентября 2019 года. В рамках этой поддержки 

МООНСА будет тесно сотрудничать с избиратель-

ными органами в день выборов и после них, чтобы 

наладить строгий и прозрачный процесс обработки 
__________________ 

 279 Более подробную информацию об истории мандата 

МООНСА см. в предыдущих дополнениях, 

охватывающих период 2000–2018 годов. Более 

подробную информацию о положении в Афганистане 

см. в части I, разд. 17. 

 280 Резолюция 2460 (2019), п. 4 

 281 Резолюция 2489 (2019), п. 4.  

 282 Там же, п. 5 a) и h).  

результатов выборов. Миссия будет также коорди-

нировать усилия международного сообщества как 

во время выборов, так и в период между ними283. 

 Совет постановил, что роль МООНСА в со-

действии оказанию международным сообществом 

слаженной поддержки правительству Афганистана 

в отношении его приоритетов развития и государ-

ственного управления должна выполняться в соот-

ветствии с обязательствами, принятыми на Женев-

ской конференции на уровне министров по Афгани-

стану, состоявшейся в ноябре 2018 года284. Кроме 

того, задачи Миссии по поддержке регионального 

сотрудничества будут включать в себя содействие 

укреплению партнерских отношений для обеспече-

ния связи и продвижение общих целей экономиче-

ского развития во всем регионе285. 

 Задачи МООНСА в области прав человека бы-

ли расширены и теперь включают в себя укрепле-

ние потенциала гражданского общества. Миссии 

было также предложено в сотрудничестве с прави-

тельством наблюдать за условиями в местах содер-

жания под стражей и за обращением с лишенными 

свободы лицами. МООНСА будет также предостав-

лять — в тесной консультации с правительством  — 

консультативную помощь заинтересованным сторо-

нам по вопросам возбуждения и применения судеб-

ных и внесудебных процессов для устранения по-

следствий массовых нарушений и ущемлений прав 

человека, а также международных преступлений286. 

Совет вновь обозначил в качестве приоритета дея-

тельность МООНСА по обеспечению гендерного 

равенства, расширению прав и возможностей жен-

щин и защите детей287. Что касается гендерного 

равенства, то Совет просил Миссию отстаивать 

гендерное равенство и расширение прав и возмож-

ностей женщин и девочек, их образование, их права 

человека и всестороннее, безопасное, равноправ-

ное, эффективное и значимое участие, вовлечен-

ность и инициативность женщин на всех уровнях 
__________________ 

 283 Там же, п. 5 b).  

 284 Там же, п. 5 c).  

 285 Там же, п. 5 d).  

 286 Там же, п. 5 e).  

 287 Там же, п. 5 f)–g). 

https://undocs.org/ru/S/2019/805
https://undocs.org/ru/S/RES/1401(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/2460(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2460(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2489(2019)
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принятия решений288. Совет также просил 

МООНСА призвать правительство обеспечивать 

защиту гражданского населения, особенно женщин, 

детей и перемещенных лиц, в том числе от сексу-

ального и гендерного насилия289. 

 В заключение Совет подтвердил такие прио-

ритетные направления деятельности МООНСА, как 

оказание поддержки в осуществлении Кабульского 

процесса по вопросам сотрудничества в области 

мира и безопасности на всей территории страны, а 

также координация и облегчение усилий по оказа-

нию гуманитарной помощи290. Совет также уточ-

нил, что оказываемая Миссией поддержка усилий 

правительства по выполнению своих обязательств, 

касающихся совершенствования государственного 

управления и верховенства права, будет охватывать 

и те обязательства, которые определены в Женев-

ской рамочной программе взаимной подотчетно-

сти291.  

__________________ 

 288 Там же, п. 5 f). 

 289 Там же. 

 290 Там же, п. 7 a) и c). 

 291 Там же, п. 7 b). 

  Региональный центр Организации 

Объединенных Наций 

по превентивной дипломатии 

для Центральной Азии  
 

 

 Региональный центр Организации Объединен-

ных Наций по превентивной дипломатии для Цен-

тральной Азии был учрежден Советом по инициа-

тиве правительств стран региона в результате обме-

на письмами между Генеральным секретарем и 

Председателем Совета от 7 и 15 мая 2007 года292. В 

целях укрепления потенциала Организации Объ-

единенных Наций в области предотвращения кон-

фликтов в Центральной Азии Центру было поруче-

но выполнение ряда задач, в том числе поддержа-

ние связи с правительствами стран региона по во-

просам, касающимся превентивной дипломатии; 

отслеживание и анализ ситуации на местах; а также 

поддержание контактов с такими региональными 

организациями, как Организация по безопасности и 

сотрудничеству в Европе и Шанхайская организа-

ция сотрудничества. При создании Центр был наде-

лен бессрочным мандатом. В течение рассматрива-

емого периода Совет не вносил изменений в его 

мандат. 

__________________ 

 292 S/2007/279 и S/2007/280. Более подробную 

информацию об истории мандата Регионального 

центра Организации Объединенных Наций по 

превентивной дипломатии для Центральной Азии 

см. в предыдущих дополнениях, охватывающих 

период 2007–2018 годов. 
 

 

 

Ближний Восток 
 

 

  Миссия Организации 

Объединенных Наций по оказанию 

содействия Ираку  
 

 

 Совет учредил Миссию Организации Объ-

единенных Наций по оказанию содействия Ираку 

(МООНСИ) 14 августа 2003 года резолюци-

ей 1500 (2003) для оказания поддержки Генераль-

ному секретарю в выполнении его мандата, 

предоставленного резолюцией 1483 (2003), в со-

ответствии со структурой и обязанностями, из-

ложенными в его докладе от 17 июля 

2003 года293. Эти обязанности включали коорди-

нацию деятельности Организации Объединенных 

Наций в постконфликтных процессах в Ираке и 

оказание гуманитарной помощи и помощи в вос-
__________________ 

 293 S/2003/715. 

становлении; содействие возвращению беженцев 

и перемещенных лиц, экономическому восста-

новлению и созданию условий для устойчивого 

развития; и поддержку усилий по восстановле-

нию и созданию общенациональных и местных 

учреждений294. 

 В 2019 году резолюцией 2470 (2019) от 21 мая 

2019 года Совет продлил мандат МООНСИ на 

12 месяцев, до 31 мая 2020 года, вернувшись к 

прежней практике после того, как в предыдущем 
__________________ 

 294 Более подробную информацию об истории 

мандата МООНСИ см. в предыдущих 

дополнениях, охватывающих период 2003–

2018 годов. Более подробную информацию о 

ситуации в отношении Ирака см. в части I, 

разд. 25.  

https://undocs.org/ru/S/2007/279
https://undocs.org/ru/S/2007/280
https://undocs.org/ru/S/RES/1500(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1483(2003)
https://undocs.org/ru/S/2003/715
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
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году резолюцией 2421 (2018) мандат был продлен 

на 10 месяцев295. 

 В резолюции 2470 (2019), принимая во 

внимание мнения правительства Ирака296, Совет 

подтвердил приоритетную задачу Специального 

представителя Генерального секретаря по  Ираку 

и МООНСИ по предоставлению правительству и 

народу Ирака консультаций, поддержки и помо-

щи в продвижении инклюзивного политического 

диалога и обеспечении примирения на общена-

циональном и общинном уровнях297. Совет также 

подтвердил остающиеся задачи МООНСИ, внеся 

в них некоторые дополнения. В частности, ока-

зываемая Миссией поддержка в деле координа-

ции и осуществления программ по наращиванию 

потенциала Ирака в части эффективного предо-

ставления базовых гражданских и социальных 

услуг будет также включать поддержку секторов 

здравоохранения и образования и контроль за 

фактическим выполнением принятых на между-

народном уровне обязательств298. МООНСИ бы-

ло предложено содействовать — сообразно об-

стоятельствам — возвращению или местной ин-

теграции беженцев и перемещенных лиц299. Под-

держка, оказываемая Миссией усилиям Ирака, 

Всемирного банка, Международного валютного 

фонда и других сторон, должна была включать в 

себя поддержку восстановления и реконструк-

ции, в том числе в районах, затронутых терро-

ризмом300. 

 В заключение Совет подчеркнул дальней-

шее выполнение МООНСИ, Секретариатом и 

учреждениями, отделениями, фондами и про-

граммами Организации Объединенных Наций 

рекомендаций, вынесенных по итогам независи-

мой внешней оценки, согласно просьбе, содер-

жащейся в резолюции 2367 (2017)301. Совет так-

же выразил намерение пересмотреть мандат 

МООНСИ к 31 мая 2020 года или ранее, если от 

правительства поступит просьба об этом302. 

 

 

__________________ 

 295 Резолюция 2470 (2019), п. 1. См. также 

резолюцию 2421 (2018), п. 1. 

 296 См. S/2019/414. 

 297 Резолюция 2470 (2019), п. 2 a). 

 298 Там же, п. 2 c) ii). 

 299 Там же, п. 2 c) i). 

 300 Там же, п. 2 c) iii). 

 301 Там же, п. 5. 

 302 Там же, п. 4. 

  Канцелярия Специального 

координатора Организации 

Объединенных Наций по Ливану 
 

 

 Учреждение Канцелярии Специального ко-

ординатора Организации Объединенных Наций 

по Ливану было санкционировано Советом в ре-

зультате обмена письмами между Генеральным 

секретарем и Председателем Совета от 8 и 

13 февраля 2007 года303. При создании Канцеля-

рия была наделена бессрочным мандатом. Долж-

ность Специального координатора была учре-

ждена вместо должности Личного представителя 

Генерального секретаря по югу Ливана, создан-

ной в 2000 году304. В течение рассматриваемого 

периода Совет не вносил изменений в мандат 

Канцелярии305. 

 

 

  Миссия Организации 

Объединенных Наций 

по поддержке осуществления 

Соглашения по Ходейде 
 

 

 Совет учредил Миссию Организации Объ-

единенных Наций по поддержке осуществления 

Соглашения по Ходейде (МООНСХ) резолюци-

ей 2452 (2019) от 16 января 2019 года на перво-

начальный период в шесть месяцев для содей-

ствия осуществлению Соглашения по городу Хо-

дейда и портам Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса, 

содержащегося в Стокгольмском соглашении306. 

МООНСХ продолжила работу передовой группы, 

которая была учреждена резолюцией 2451 (2018) 

от 21 декабря 2018 года и развернута для начала 

мониторинга и оказания поддержки и содействия 

в части незамедлительного выполнения Сток-

гольмского соглашения307. В резолю-

ции 2481 (2019) от 15 июля 2019 года Совет про-
__________________ 

 303 S/2007/85 и S/2007/86. 

 304 S/2000/718. 

 305 Более подробную информацию об истории 

мандата Канцелярии Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану см. 

в предыдущих дополнениях, охватывающих 

период 2004–2018 годов. Более подробную 

информацию о положении на Ближнем Востоке 

см. в части I, разд. 22. Более подробную 

информацию о положении на Ближнем Востоке, 

включая палестинский вопрос, см. в разд. 24. 

 306 Резолюция 2452 (2019), п. 1. См. также 

S/2018/1134, приложение. Более подробную 

информацию о положении на Ближнем Востоке 

см. в части I, разд. 22. 

 307 Резолюция 2451 (2018), п. 5.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2421(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2367(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2421(2018)
https://undocs.org/ru/S/2019/414
https://undocs.org/ru/S/RES/2470(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2451(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2481(2019)
https://undocs.org/ru/S/2007/85
https://undocs.org/ru/S/2007/86
https://undocs.org/ru/S/2000/718
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/2018/1134
https://undocs.org/ru/S/RES/2451(2018)
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длил мандат МООНСХ еще на шесть месяцев, до 

15 января 2020 года308. 

 В резолюции 2452 (2019), рассмотрев пред-

ложение Генерального секретаря о том, как Ор-

ганизация Объединенных Наций будет оказывать 

поддержку осуществлению Стокгольмского со-

глашения, представленное в соответствии с 

просьбой Совета, содержащейся в его резолю-

ции 2451 (2018), Совет поручил МООНСХ воз-

главить и поддерживать работу Координационно-

го комитета по передислокации в деле наблюде-

ния за соблюдением режима прекращения огня 

на территории всей мухафазы, за передислокаци-

ей сил и за деятельностью, связанной с размини-

рованием; следить за соблюдением сторонами 

режима прекращения огня и за взаимной пере-

дислокацией сил из города Ходейда и портов Хо-

дейда, Эс-Салиф и Рас-Иса; работать со сторо-

нами, с тем чтобы безопасность в городе и пор-

тах обеспечивалась местными силами безопасно-

сти; и содействовать оказанию поддержки со 

стороны Организации Объединенных Наций и 

координировать ее в порядке оказания сторонам  

помощи в деле осуществления Соглашения по 

Ходейде в полном объеме309. 

 Совет также подчеркнул важность тесного 

сотрудничества и координации между всеми 

подразделениями Организации Объединенных 

Наций, действующими в Йемене, включая Кан-

целярию Специального посланника Генерального 
__________________ 

 308 Резолюция 2481 (2019), п. 1.  

 309 Резолюция 2452 (2019), второй пункт преамбулы и 

пп. 2 a)–d). См. также резолюцию 2451 (2018), 

п. 6, и письмо Генерального секретаря от 

31 декабря 2018 года на имя Председателя Совета 

(S/2019/28). 

секретаря по Йемену, Координатора-резидента и 

Координатора по гуманитарным вопросам и 

страновую группу Организации Объединенных 

Наций, МООНСХ и Механизм Организации Объ-

единенных Наций по контролю и инспекциям310. 

 Совет одобрил предложения Генерального 

секретаря в отношении состава и оперативных 

аспектов работы Миссии. В этой связи Совет от-

метил, что МООНСХ будет возглавлять Предсе-

датель Координационного комитета по передис-

локации на уровне помощника Генерального сек-

ретаря, который будет отчитываться перед Гене-

ральным секретарем через его Специального по-

сланника по Йемену и заместителя Генерального 

секретаря по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства311. В резолюции 2452 (2019) 

Совет просил Генерального секретаря предста-

вить Совету обзор МООНСХ не позднее чем че-

рез пять месяцев с даты принятия этой резолю-

ции312. 

 В резолюции 2481 (2019), рассмотрев пись-

мо Генерального секретаря от 12 июня 2019 года 

на имя Председателя Совета (S/2019/485) об об-

зоре МООНСХ, Совет подтвердил действующий 

мандат Миссии313. Совет просил Генерального 

секретаря представить следующий обзор Миссии 

не позднее чем через три месяца с даты принятия 

этой резолюции314. 

__________________ 

 310 Там же, п. 4. 

 311 Там же, п. 3. 

 312 Там же, п. 8. 

 313 Резолюция 2481 (2019), второй пункт преамбулы и 

п. 2. 

 314 Там же, п. 8. См. также письмо Генерального 

секретаря от 14 октября 2019 года на имя 

Председателя Совета (S/2019/823) об обзоре 

МООНВС. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2451(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2481(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2451(2018)
https://undocs.org/ru/S/2019/28
https://undocs.org/ru/S/RES/2452(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2481(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/485
https://undocs.org/ru/S/RES/2481(2019)
https://undocs.org/ru/S/2019/823



